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Színháztörténeti 
Múzeum és Infr?.

Köszöntjük a Magyar-Szovjet Barátság Hónapját
í

Február IS-án kezdődik ismét a Magyar -Szovjet Barátság Hónapja. M int 
régi jó ismerőseinket, barátainkat várjuk a szovjet művészeket. Amikor ezeket a 
sorokat írom, még nem tudom, kik  jönnek hozzánk ezúttal. Nincs azonban táncos, 
aki gondolatban már ne állította volna össze a küldöttséget. Természetesnek találjuk, 
hogy a küldöttségben benne legyen egy népi együttes. A tavalyi barátsági hónap 
óta egy év alatt igen sok problémát vetett fel a magyar táncművészet fejlődése. Szeret­
nénk látni, hogyan fejlődnek a szovjetunióbeli együttesek, szeretnénk hallani, milyen 
tanácsot ad majd nekünk az illető együttes művészeti vezetője. Mert az egészen magá­
tól értetődő, hogy a szovjet művészek minden kérdésünket érdeklődéssel fogadják és 
a legnagyobb lelkiismeretességgel, őszinte segíteniakarással fognak velünk elbeszél­
getni arról, ami közös ügyünk —  a szocialista táncművészetről.

És persze balett-táncosokat is várnánk, sőt egy egész szovjet balettelőadást is 
szeretnénk már lá tn i. . .

Így szőjiik-szövögetjük álmainkat —  de természetesen tisztában vagyunk azzal-, 
nem valószínű, hogy mindazokat, akiket látni szeretnénk, akikkel beszélni szeret­
nénk, itt üdvözölhetjük majd Budapesten. Hiszen annyi barátunk van már a Szovjet­
unióban! De tudjuk azt is, hogy bárki jön —  ha eddig még nem volt is Magyar- 
országon _  mégis barátunk. Nem is annyira egyes személyekhez ragaszkodunk, 
mint ahhoz a ragyogó művészethez, ahhoz a hatalmas néphez, amelynek képviselőit 
láttuk az eddig itt járt művészekben. Hogyan is tudnánk elválasztani U s z t y i -  
n o v á t  a szovjetorosz nép gazdag művészetétől, életkedvétől, erejétől, magabiztos­
ságától? Hogyan tudnánk elválasztani V a j  n o n n e n mestert a ^Párizs láng- 
jaiban« megnyilvánuló nagy forradalmi erőtől? Hogyan választhatnánk el M o j -  
s z e j  e v elvtársat a szovjet táncművészeinek az újért, a maiért vívott harcától, 
amelyet a kommunizmus építésének lendülete fűt? És vájjon U l a n o v a  művé­
szete elválasztható-e a szovjet népnek a balett leghaladóbb hagyományaihoz, az új, 
eszményi emberek színpadon életrekelő hőseihez való ragaszkodásától, az igazi, 
mély emberi érzések, a szép utáni vágyától?

Várjuk a hatalmas szovjet nép művészküldötteit és tudjuk, hogy vendégszerep­
lésükkel újabb lendületet adnak majd további munkánknak.

Hozzánk érkező barátainknak mi is sok mindent szeretnénk megmutatni. Van 
mivel büszkélkednünk —  hiszen az elmúlt évben itt járt szovjet elvtársak irányt- 
mutató kritikái, gyakorlati tanítása és művészeti alkotásai nyomán táncművészetünk 
minden területén értékes kezdeményezések és eredmények születtek. Szeretnénk meg­
mutatni szovjet barátainknak a II .  Országos Kultúrverseny eddigi eredményeit, 
amelyek arról beszélnek, hogy nemzeti kultúránk a szovjet példa nyomán óriási 
fejlődésnek indult, hogy megismertük, szeretjük és féltve ápoljuk népművészetünket, 
hogy keressük az utakat, amelyek a magyar népművészet felvirágzásához vezetnek, 
amelyeken elérkezünk odáig, hogy szocializmust építő népünk akaratát, gondolatait, 
érzéseit, harcait méltó művészi formába tudjuk önteni. Szeretnénk nekik megmutatni 
balettművészetünket, amely a látványos, szórakoztató balettól eljutott a drámai, nagy, 
nevelőhatású balettelőadásokig. Szeretnénk nekik elmesélni, hogyan fogadtuk meg 
útmutatásaikat a magyar nemzeti balett megalkotására vonatkozóan. Hadd lássák, 
hogyan fejlődik, alakul át tehetséges operai balettkarunk, milyen nagy felelősség-
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tudattal dolgozik azon, hogy a szovjet koreográfusok által betanított baletteket minél 
tökéletesebben tolmácsolja.

És itt van fiatal generációnk, az Állami Balett Intézet sok tehetséges növendéke, 
akik már a V a g a n o v  a-rendszer szerint, a szovjet balettintézetek mintáján 
nevelődnek szocialista művészekké. Hadd lássák, hogy a szovjet tapasztalatok segít­
ségével hogyan bontakoznak ki ezek a fiatal munkás- és paraszttehetségek, a jövő 
magyar nemzeti balettjének reménységei, milyen öntudatosan, munkát és fárad­
ságot nem kímélve készülnek fel nagy hivatásukra. Szeretnénk megmutatni, hogyan 
fejlődnek fiatal néptáncoktató kádereink főiskolánkon, tanfolyamainkon —• hogyan 
küzdenek a felmerülő nehézségek ellen, hogyan tökéletesítik tudásukat, hogy élhar­
cosai lehessenek a dolgozó nép kulturális felemelkedésének.

Számunkra, akik hosszabb időt tölthettünk a Szovjetunióban és nap-nap után 
közvetlenül érezhettük a szovjet táncművészek, a szovjet emberek önzetlen, segítő 
törekvését, hogy belőlünk a magyar szocialista táncművészet szakképzett, harcos 
kádereit képezzék ki —  számunkra különösen nagy ünnep, amikor ezek a művészek 
ellátogatnak hozzánk. Ugyanakkor valamennyi magyar művész, az egész dolgozó 
nép évről évre közvetlenül érzi a szovjet művészet, a szovjet nép segítségét és támo­
gatását.

A  Magyar-Szovjet Barátság Hónapja idején nyílik alkalom arra is, hogy 
beszámoljunk: a Szovjetunióban látott művészet tanulságait és az ott kapott képzést 
hogyan gyümölcsöztetjük idehaza.

M E R É N Y I  Z S U Z S A

Lengyelország népi táncai
A lengyel népi táncok rendkívüli gazdagságot m u ta tnak  m ind számszerű­

ségükkel, m ind művésziességükben, de ugyanúgy zenei és koreográfiái szem pont­
ból is. A sokszáz ism ert lengyel népi tánc  között van  lépkedő, szökdelő, ugrán­
dozó, páros és páratlan  ütem ű. A táncok ritm ikája  rendkívül változatos, ta r ­
talm uk pedig igen széles terü le te t ölel fel. A népi tán c  Lengyelországban élő jelen­
ség, a nép spontán nyúl ehhez a kifejezési form ához ünnepélyes alkalm akkor és 
a m ulatságain. K orunk népi táncait, vagy ezek töredékeit —  eredetüket tek in tve 
— két csoportra oszthatjuk :

1. E tn ikai örökséget jelentő, régm últ időkből származó alapokon felépült 
táncok és

2. történelm i stílusokat, más nem zetek és más társadalm i osztályok befo­
lyásait tükröző táncok.

Eredetileg minden népi tánc szertartási tánc vo lt, vagyis a szertartás vagy 
annak egy-egy m ozzanata ta rta lm ának  megjelenítéséhez szo lgáltatta az egyik 
elemet. Idővel a táncok elvesztették szertartási jellegüket és társas szórakozássá 
alakultak  át. A X X . században a népi táncoknak m ár csak elenyésző része tö ltö tt 
be szertartási funkciót. Ezeket két csoportba oszthatjuk  :

7. Társadalm i ta rta lm a t kifejező, az ad o tt csoport élete alakulásában bekö­
vetkezett változásra utaló táncok ;

2. kultikus jelentőségű táncok.
7. Társadalm i ta rta lm a t kifejező táncokkal főleg családi szertartásoknál, 

pl. lakodalm aknál találkozunk. Ezeknek a táncoknak társadalm i ta rta lm ára  u tal 
az is, hogy a lakodalm i ünnepség bizonyos m ozzanatainál csak bizonyos szemé­
lyek táncolhatnak, és azok is pontosan m eghatározott táncokat. így  pl. közvet­
lenül azelőtt, hogy bekötnék a menyecske fejét, vagy u tána  (a hagyom ányokat 
őrző vidékeken) a fiatalasszonnyal csak férjes asszonyok táncolhatnak , m integy 
kifejezve, hogy m ost m ár ő is az asszonyok »rendjébe« került. Mielőtt azonban 
kibontanák a menyasszony hajfonatát, csak a pártában  levő lányok tánco lhat­
nak vele, annak jeléül, hogy a menyasszony még a hajadonok »rendjéhez« tartozik .

V annak olyan táncok, amelyeket kizárólag az öregek járnak, m int pl. a lassú 
»szlajany« a malborki vidéken ; egyeseket csak férfiak táncolnak, m int pl.
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Podhaleban a »zbójnicki«-t; végül a lányoknak is van saját táncuk, a »kolo« 
(ezt egyes csoportokat körültáncolva járják).

A szertartásos táncoknál a szertartási m ozzanatok m ár régóta egybefonód­
tak  azokkal a jegyekkel, amelyek a mulatságból adódnak, és ebben m indenki te t ­
szése szerint vesz részt.

2. A kultikus táncok vagy azok töredékei m a m ár ritkaságszám ba mennek. 
Akik táncolják , azok nem kapcsolják ta rta lm u k at az eredeti jelentésükhöz.

Ezek vagy speciális mozgásformák, m int például a »zóraw« (4aru) ; vagy 
kölcsönzött táncform ák, m int pl. a »lenre«, a »kenderre«, amelyek az elsődleges 
hagyom ány visszhangját csupán refrénükben őrizték meg —  ez úgy hangzik, 
bogy »jó term ést hozzon ebben az évben«. Ugyanezeket a táncokat azonban a 
)>burgonyára«, a »káposztára«, az »áfonyára« stb. felkiáltással is megrendelik a 
zenészeknél. A kultikus táncok  között m egkülönböztetünk vegetációs (term é­
kenységi) ta rta lm úak  at, m int pl. a »lenre«, valam int ifjúsági táncokat a term é­
kenység különböző jelképei közül, továbbá fegyveres-, vadásztáncokat, m int amilyen 
pl. a »zbójnicki« Podhale vidékén.

A népi táncku ltú rában  egybefonódik a kultikus és a társadalm i tartalom . 
U gyanannál a szertartásnál, vagy ugyanannál a hagyom ányos m ulatságnál gyakran 
egymás m ellett lép fel a szertartásos tánc  m indkét funkciója. így a lakodalm as 
szertartásnál előfordulhatnak vegetációs (kultikus) táncok, mivel a házasság meg­
kötésének ténye egyúttal felszabadítási ünnepség is, amely a fiatal p á rt önálló 
gazdákká te s z i : vagyis, innen ered az, hogy eltáncolják a »jótermést hozzon«-t, 
és az új gazdák táncolnak a »lenre«, a »kenderre« stb.

A hagyom ány és a szertartás sémáján kívül számos társasági táncot is találunk. 
Ezeket is igen sok hagyom ány és behatás rétege fedi. Gyakran játékokkal kapcso­
lódnak egybe, m int például a »medve«, vagy a »cselszövés« (játékos tánc, amelynek 
lényege, hogy le kell dobni az ellenfél fejéről a kalapot) ; más esetben játékos 
form ában tükrözi a mezei m unkát, m int pl. a já tsszu n k  kendericét«, »kölest 
v e te ttü n k «. A többi pedig tánc  a szó legszorosabb értelmében.

A táncok osztály elkülönülése Lengyelországban valószínűleg a késő közép- 
Rom an kezdődik és a renaissance idején válik szembetűnővé. Ez az elkülönülés 
az egyes osztályok, különösen a nemesség és a polgárság között megy végbe. 
A mágnások, m int rendszerint, akkor is kozm opoliták voltak és á tvettek  számos 
nyugateurópai udvari tánco t ; a középnemesség egész sereg népi táncot ala­
k íto tt á t sajátos létkörülm ényeinek megfelelően, illetve egybekeverte ezeket az 
idegen eredetű udvari tá n c o k k a l; a polgárság az idegen eredetű és hazai táncok­
ból új ta rta lm ú  és új form ájú táncokat hozott létre ; ilyenek voltak pl. az 
ipari foglalkozások m ozdulataiból összetett táncok (a cipész, kovács stb. m ozdu­
la ta it táncelemmé formáló törekvések).

A történelem  további folyam án (a X V II. századtól a X IX . századig) a nép 
kölcsönhatásként á tv e tte  a nemességtől és a polgárságtól az ő körükben dívó 
táncokat, m int pl. a francia négyest, a keringőt, a különböző iparos mesterségre 
utaló tá n c o k a t; ugyanakkor azonban a népi ku ltúra  befolyással volt a többi 
társadalm i osztályokra is. A nemesi karneválokon és m ulatságokon, farsangokon 
polgárjogot nyert a »mazur«, az »oberek«, a »kujawiak«, a »krakowiak« és még 
több más népi tánc. Ezek színpadra is kerültek. Üj köntösben ju to tta k  vi ssza 
a néphez és elterjedtek messze az eredeti környezetük határa in  t ú l ; nem egy 
közülük általános nemzeti tánccá vált, m int például a lépkedő »polonaise«, a 
»mázur«, az »oberek«, a »kujawiak« és a »krakowiak«.

K orunk népi táncai m ind zenei-, mind táncritm us szem pontjából páros vagy 
páratlan  ütem űek. Kizárólag páros ütem űek vannak Podhale környékén, tú l­
nyomórészt ilyeneket ta lá lunk  a K árpátok lejtőjén és Lengyelország déli részében. 
Ilyenek a »drobny«, a »krzesany«, a »zbójnicki« és a »krakowiak«. Podhale és a 
K urp-vidék őrizte meg leginkább a legősibb táncform ákat.

A tánc  leírása nem könnyű. E zú tta l az úgynevezett »chodzony« tánc képét 
igyekszem bem utatn i, úgy, ahogyan Sziléziában járják .

Ez háromnegyedes ü tem ű, énekkel kísért párostánc. Aki az élen áll, »maga 
mögé« szólítja a többieket, vagy m indenkit táncra kér, s k ialak ítja  az első párt. 
Az első pár előtt halad a zenekar, de legalább is egy hegedűs. Az első pár kanyar­
gós ú ton végigjárja a házat és vezeti a m ögötte felsorakozókat kissé v o n ta to tt, 
n y ú jto tt menetlépésben. A m enetelést változatossá teszi, hogy a párok a fejüket 
egymás felé ha jtják , időnként mélyen meghajolnak egymás felé, egymás kezét 
fogva, merev térddel és széles kézm ozdulattal. Időnként egv-egv bátrabb  táncos
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a menet élére áll, új dalt énekel és átveszi a vezetést. A »chodzony«-t á tv e tte  a 
nemesség és innen e lju to tt a m ágnás-udvarokba is. A »chodzonv« érdekes ritm usát 
a zeneszerzők is követésrem éltónak ta lá lták , így jö tt létre az »Alla Polacca«. A 
balettm esterek által művészien kidolgozott lépésekből alakult ki az a tánc, amely 
a francia elnevezése alapján m int »polonaise« te rjed t el az egész világon. Mickieivicz, 
a legjobb lengyel költő »Pan Tadeusz« című főművében pom pás, költői leírást 
ad a polonaise-ről, amely m int zenemű Chopin szerzeményeiben a művésziesség 
csúcsáig ju to tt  el. A lengyel nép körében azonban ez a tánc  m indm áig eredeti 
formájában m arad t meg.

A másik, leginkább elterjedt tánc a »mazur«, ütem e három negyedes, ritm usa 
igen jellegzetes. Párostánc, sima és pa ttanó  lépésekkel, térdhajtásokkal, a könv- 
nyedén összeölelkező párok szabad forgásával. A m ozdulatok gyorsak. A »mazur« 
csakúgy, m int a »chodzony« — illetve »polonaise«— e lju to tt a nemességhez és 
innen tovább a főúri udvarokhoz ; és innen te rjed t tovább a X IX . század első 
felében az egész világra m int társasági tánc  ; form áit a tánctan ítók  term észetesen 
művészien á ta lak íto tták . Zeneművek form ájában az európai kom ponisták között 
ugyanolyan népszerű le tt, m int a »polonaise«, számos opera- és balettszerző beve­
zette a színpadra is. Ez a tánc — ugyanúgy, m int a »chodzony« — szintén meg­
m arad t eredeti form ájában a falvakban, m int a lengyel nép nagy tem peram en­
tum ának kifejezője.

Ugyancsak tem peram entum m al teli, páros ütem ű, jellegzetes, szinkópás 
ritm usú tánc  az ősi krakkói földről származó »krakowiak«. E redeti form ájában 
a zenekart megelőző énekkel kezdődött, miközben a táncosok a zene ritm usára 
him bálóztak. Ezt gyors oldalugrás követte párosával. A »krakowiak« m indinkább 
változatosabb le tt. Egyes környékeken (például W islica vidékén) nagy szerep­
hez ju to tt  a pávatollakkal d íszített sapka, am elyet a táncos ügyesen egyik kezé­
ből a másikba dobott, m ajd e ltakarta  vele az arcát a táncosnője elől, végül ism ét 
visszatette a fejére. A »krakowiak« egyes válfaja it eredeti környékének nevével 
szokták jelölni : »krakowiaK-skalmierzanek«, »krakowiak-\vislicki« stb.

A »krako\viak« is »nemzetközi k arriert fu to tt be«. Nevezetesen színpadra 
v itte  a híres Elssler Fanny  és u tána  számos balettm ester. Ezek a színrevitelek 
természetesen a népi tánc  színpadias változatai voltak, amelyeket a korabeli 
varsói sajtó jelentése alapján sablonosaknak kell ta rtan u n k , olyan kísérleteknek, 
amelyek csak kevés sikerrel adták vissza az eredeti tánc művészi értékeit. A »kra- 
kowiak« is népszerű társasági tánc  le tt, ennek kialakulására azonban lényegesen 
nagyobb hatással volt a színpadi, m int az eredeti népi tánc.

Kifejezőerőben rendkívül gazdag a »kujawiak«, a kujawi vidékről származó 
népi tánc, amely ugyancsak messze tovább terjed t eredeti környékének ha tá rán  
túl és mindmáig fennm aradt, m int társasági tánc. A »kujawiak« párostánc, három ­
negyedes ütem ű tem pója a lassútól a legélénkebbig változik. A teljes »kujawiak« 
számos változatból és táncm ódból áll. Minden változatnak  megvan a m eghatározó 
jelzője. Ilyen például a »lépkedő« : a párok egymás u tán  vonulnak fel egyszerű 
lépésekkel, kört írnak le, ezen belül kezdődik m ajd meg a tánc. A másik v on ta­
to tt  fo rm a; a párok egymás vállá t ölelik á t, arccal egymás felé fordulnak, a 
táncosnő hátrafelé, a táncos előre h a la d ; továbbá van »énekes kujawiak«, 
am ikor a táncosok tánc közben énekelnek ; a táncosnő gyakran ráfek teti a fejét 
partnerének a vállára, m indketten lassan lépkednek, m int a szerelmesek. Ide 
tartozik  az »odsibka« (»el egym ástól«) : ennél a párok egymáshoz közeleső kezük­
kel fogják egym ást és így fordulnak jobbra vagy b a lra ; továbbá a »kör-kujawiak«: 
ezt forogva táncolják, miközben a táncos lépés-ékítéseket alkalmaz, leguggol, 
fölemeli a té rdét, rácsap a térdére, félig letérdel stb. Ezek az ékítések im provi­
zációs jellegűek. A tánc formagazdagságához tartozik  még a »ringó-kujawiak«, 
amely hasonlít a keringőhöz abban, hogy a párok összeérnek, egyszer egv irányba, 
m áskor ellenkező irányba hajladoznak ; továbbá a »tüzes kujawiak«, am elyet 
rendkívül élénken táncolnak, m intha a keringőt ringással, hajlásokkal és bókokkal 
ékítenék. Végül meg kell említenünk a »tányérka kujawiak«-ot, amely rendszerint 
a tánc befejezése. Ennél a párok egymással szemben állnak és gyorsan, egyhely­
ben forognak. A »kuja\viak« a form ákban leggazdagabb tánc, teli kifejező erővel. 
A »kujawiak«-dallamok a népi líra igazi m esterm űvei, am elyeket Chopin pom ­
pásan a lko to tt á t műzenévé.

Egészen más jellegűek a podhalei gorál (hegyilakó paraszt) táncok, amelyek 
közül első helyen kell em líteni a »zbójnicki«-t. Rokon a közeli szlovák nép egyik 
táncával. E zt kizárólag férfiak táncolják , kezükben a »ciupagá«-nak nevezett 
fokossal, azzal a fegyverrel, am elytől a tá tra i  gorálok soha sem válnak meg. A tánc 
páros ütem ű, számos lépésével és figurájával a harc m ozdulatait utánozza. A tán -
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Gorái tánc a varsói Opera moszkvai »Iíalka«-előadásából
(A. B a ta n o v  felv.)

cosok leguggolnak, felugranak, guggolva előrelendítik a lábukat és változatosan 
lengetik a fokosukat. Az élenhaladót követő táncosok a vezető m ozdulatait és 
figuráit veszik á t, m egadott jelre — és rendszerint — körbe keringenek. A pod- 
halei táncokat hegedűkből és nagybőgőből álló zenekar, néha csak hegedű vagy 
néhány duda kíséri.

1948-ig Lengyelországban nem fo ly tattak  rendszeres néptánckutató  m unkát. 
Értesüléseink a X IX . századig a nem eléggé pontos és szegényes ikonográfiából 
szárm aznak. A X IX . században m ár bővebb erre vonatkozó m unkákkal talál­
kozunk. Ilyen pl. L. Golebiowski terjedelmes és a helyszínen végzett k u ta tá ­
sok alapján készült tanulm ánya, valam int 0. Kolbcrg értékes műve, a »Lud« (»z\ 
nép«), amely számos tánc  leírását is tartalm azza. A két háború közötti időszak­
ban néhánvan önálló terü leti kutatásokra vállalkoztak, amelyeknek eredményei 
részben folyóiratokban jelentek meg, részben Z. Kívcisnicowa kétkötetes, a test- 
nevelési oktatóknak szánt művében. Ebben az időszakban a népi táncokat eredeti 
form ájukban és színpadi bem utatásra  alkalm assá téve a Népi Színházak Szövet­
sége terjesztette .

A lengyel népi táncok ku tatásával és terjesztésével csupán a népi Lengyel- 
országban kezdtek cl rendszeresen foglalkozni. A zenei folklór-gyűjtő mozgalom 
1950-ben indult meg és a tánc területére is kiterjesztette  működését. Most m ár 
a ku ltúro tthonokban  is méltó helyhez ju to ttak  a népi táncok. Számos együttes 
ért el nagy eredm ényeket ezen a téren, az élen azonban kétségtelenül a »Mazowsze« 
áll, amely nemcsak Lengyelországban, hanem külföldön is méltó megbecsülést 
szerzett a lengyel népi táncok művészi értékének.

A népi Lengyelország korm ányzata a népi táncokat m int a nemzet k u ltú rá ­
jának értékes alkotórészét értékeli, fejlődésüket és terjesztésüket m inden eszközzel 
tám ogatja.

T  A D  E U  S  Z  Z  Y  G L F  R
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A nemzeti balett és a „Fából faragott királyfi^
A »Fából faragott k irá lyfi« felújításával kapcsolatban a Táncm űvészetben 

öt cikk jelent meg. Örvendetes jelenség ez, hiszen ez az első olyan v ita , amely 
balettművészetünk fejlődésének kérdéseivel foglalkozik. Örvendetes jelenség azért 
is, m ert ehhez a vitához hozzászóltak a balettm űvészet képviselői, a szóbanforgó 
b a le tt alkotója is. H a azonban a »Fából faragott királyfiró l« szóló v itá t összehason­
lítjuk  más m űvészeti ágak hasonló v itá ival, vagy akár a néptáncm űvészet te rü ­
letén folyó vitákkal, azt tapasztaljuk , hogy azokhoz képest a »Fából faragott 
királyfi« v itá ja  nélkülözte az élességet, szenvedélyességet, a lényeg feltárására 
való törekvést. A cikkek — kevés kivétellel — kicsit langyosak voltak , igye­
keztek a problém ákat minél óvatosabban felvetni.

Tanulságos és fontos foglalkozni a »Fából farago tt k irá ly ik  felújításával 
kapcsolatos vitával. Nem elsősorban azért, hogy csupán a felújítás eredm ényeit 
és h ibáit vizsgáljuk, hanem , hogy ezeken keresztül egy p illan tást vethessünk 
nemzeti balettművészetünk fejlődésére, eredm ényeire, nehézségeire és perspektíváira.

A v ita  Ortutay Zsuzsának a »Fából farago tt k irá lyfi« felújításával kapcso­
la tban  megjelent k ritiká jával kezdődött. Ez a kritika  helyesen v ilág íto tta  meg 
a felújítás erényeit és h ibáit és helyesen tá r ta  fel az ezekkel kapcsolatos problé­
m ákat. O rtu tay  Zsuzsa cikkével nem é r te tt  egyet Jankovich Ferenc, aki a Tánc­
m űvészet júniusi számában (»Egy szó a nem zeti tánc  kérdéséhez*) élesen és szen­
vedélyesen, szinte azt m ondhatnám  : ostorozóan beszélt Bartók m űvének fel­
ú jításáról, lényegében tagadva ennek a felújításnak a sikerét. Az em ber ez u tán  
a cikk u tán  azt v á rta  volna, hogy hasonló éles és szenvedélyes hangú kritikák  
fognak megjelenni, amelyek vitába szállanák Jankovich m egállapításaival és 
igyekeznek feltárni balettm űvészetünk fejlődésének kérdéseit. Nem így tö rtén t 
azonban, s ez annál nagyobb hiba, m ert Jankovich Ferenc cikkének alapvetően 
helytelen a kiindulópontja. Á llítása szerint nem zeti táncm űvészet tulajdonképpen 
nincsen. Jankovich nézete szerint a nemzeti tánc  k ialakításának feladata »csak- 
nem azon érintetlenségében áll előttünk ma is, m int a század elején, annyi különb­
séggel, hogy újabb ötven évvel betemetve. Mennél jobban gázolunk előre a jövő jelé, 
annál jobban ritkul, szakad a hálónk, amellyel ezt az aranyhalat megfoghatnák, hogy 
beengednék Operaházunk akváriumába . .  .« »A kérdés tehát így fordul: meg tud­
ják-e még lesni sürgősen a muzsikusok, táncírók (koreográfusok) azt a sárréti pász­
tort, vagy bakonyi ka n á szt. . .  akikben —  ha nem igyekeznek —  leendő nemzeti 
táncunk lassan az utolsókat rúgja? (Rajtuk m úlik, hogy valóban az utolsókat-e?)«

Ez a felfogás gyökerében és szinte az t m ondhatnánk, minden ízében hamis. 
Vájjon Jankovich nem vette-e észre, hogy a m agyar néptáncot m a m ár nemcsak 
sárréti pásztorok, vagy bakonyi kanászok ism erik, hanem  ism erik öntevékeny népi 
mozgalmunk egyre gyarapodó tömegei is? Vájjon nem látta-e  Jankovich azt, hogy 
a városi és falusi tánccsoportok egyaránt milyen lelkesedéssel és milyen szere­
te tte l fordulnak a néphagyom ányok felé? H a lá tta  volna ezt a cikk írója, akkor 
bizonyára nem kesergett volna azon, hogy »leendo« nem zeti táncunk  m egterem ­
tésének még a lehetősége is elvész, ha kivesznek az öreg bakonyi kanászok. Vájjon 
öntevékeny és hivatásos tánccsoportjaink m unkája nem a nemzeti tánckultúra 
hallatlan fellendülését jelenti-e? De igen, azt jelenti. A nem zeti táncku ltú rának  
ez a hallatlan, mennyiségben és minőségben egyaránt nagyszerű felvirágzása 
azért lehetséges nálunk is, m ert m a a Szovjetunió példája nyomán m i is a szocia­
lista kultúrát építjük. Jankovich erről a legfontosabb, alapvető tényről feledkezik 
meg. És ezt a m ulasztását nem olyan élesen u ta s íto tták  vissza a későbbi cikkek 
írói, m int ahogyan azt megérdemelte volna.

A nemzeti táncku ltú ra  fejlődéséből nem marad k i Operaházunk balettművé- 
szetc sem. Nem maradt k i a múltban sem. És ezt fontos leszögeznünk. Igaz, hogy 
balettm űvészetünk egész korábbi fejlődésében igen nagy m értékben figyelhetjük 
meg a hanyatló  nyugati burzsoa m űvészet káros h a tásá t. Igaz, hogy például a 
ké t világháború között b em uta to tt m agyar balettm űveknek jelentős része üres, 
semmitmondó, giccses, nemzetietlen, ta rta lm ában  pedig gyakran kifejezetten 
reakciós. Ez, mondom, igaz. De nem szabad, hogy ezek a tények elvonják figyel­
m ünket a kérdés másik oldalától, a ttó l, hogy a m agyar balettm űvészetnek mégis
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csak vannak értékes, haladó hagyományai, olyan hagyom ányai, am elyeket, ha 
kritikával is, de ma is felhasználhat. Sokat lehetne i t t  szólni a m últ század első 
felének nem zeti tárgyú , nem zeti táncaink felhasználásával készült balettjeiről, 
m in t amilyen például az 1834-ben b em uta to tt »Nagyidai cigányok«, vagy m int 
amilyen az 1848-ban, közvetlenül a forradalom  győzelme u tán  bem u ta to tt »Sobri 
Jóska«, vagy a »Parasztlakodalom a Bakonyban« című bale tt jelenet. De ha nem ­
zeti balettm űvészetünknek ezt a fejlődését figyelmen kívül hagyjuk is (hiszen 
ennek eredményei 1849 u tán  szinte semmivé lettek), akkor is találunk értékes 
hagyom ányt balettm űvészetünk történetében. Nem feledkezhetünk meg arról, 
hogy az Öperaház m egnyitása u tán  a m agyar balettm űvészet egyideig igen nagy 
lendülettel kezdett fejlődni. Az i t t  működő olasz balettm esterek (Smeraldi, P ini, 
M azzantini, Guerra) az akkor legjobb olasz balettiskolát képviselték. Az Operaház 
kezdetben eszmeileg is tö rekedett valamelyes igényességre. E z t bizonyítja a 
»Vióra« című bale tt, am elyet nagy írónknak, Jókai Álórnak egy regénye alapján 
k ész íte ttek ; és bár meséjébe ügyesen beleszőtték a klerikális propagandát, mégis 
jelentős tény  az,-hogy ennek a balettnek bem utató ja alkalm ával a balettm ester 
személyesen tanulm ányozta  a székely néptáncokat, sőt az első előadáson egy 
»Borica« tán co t székely parasztlegények ad tak  elő. (Lásd Körtvélyes Ágnes ide­
vonatkozó, kéziratban lévő tanulm ányát.) Nem is beszélve m ost az 1910-es évek 
haladó törekvéseiről s így épp a »Fából faragott k irá ly firó l (amiről még úgy is 
szó lu n k ): de meg kell emlékeznünk Harangozó Gyula felszabadulás elő tti m un­
kásságáról. Harangozó Gyula felszabadulás előtti balettjeiben is szak íto tt a kon- 
vencionalizm ussal; a nép életének ábrázolására, realisztikus kifejezésre tö re ­
k edett s a nem zeti tánckincs felhasználásában is új ú tra  lépett. Igaz ugyan, hogy 
ezt az u ta t  a felszabadulás előtt nem tu d ta  végigjárni, m ert a H orthy-korszakban 
ez lehetetlen volt, s m ert kiváló alkotó tehetsége nem párosult megfelelő politika 
ö n tu d a tta l. De az kétségtelen, hogy ezen az ú ton elindult és a felszabadulás előtti 
m unkái m inden problém ájukkal, gyengeségükkel együtt m a is értéket jelentenek.

Nem igaz te h á t a m últra  vonatkozólag sem Jankovichnak az a m egállapítása, 
hogy az Operaház balettm űvészetének semmi köze a m agyar tánchoz. Még 
kevésbbé igaz a megállapítás a maga kategorikusságában a jelenre vonatkozólag.

A m agyar balettm űvészet felszabadulás u tán i fejlődésében hatalm as szerepük 
volt a szovjet baletteknek. Jó l tud juk , hogy 1950 óta négy, egész estét betöltő 
b a le tte t ta n íto tta k  be a szovjet balettkoreográfia legjobb mesterei. M unkájukkal 
a m agyar ba le tte t a hagyományok mély tiszteletére nevelték, m egm utatták  az előre­
haladás útját, hatalm as lökést ad tak  a m agyar balettpedagógia további fejlődésének. 
Az általuk b e tan íto tt m űvek eszmeiségükkel, m ondanivalójuk emelkedettségével 
és — különösen a »Párizs lángjai« esetében — osztályharcos szellemükkel példát 
á llíto ttak  a m agyar ba le tt elé. A szovjet balettm űvészek segítsége balettm űvé­
szetünk fejlődésében azt eredményezte, hogy művészeink m a m ár következetesebben 
és szilárdabban támaszkodnak a munkásságukban azelőtt is meglévő haladó elemekre, 
ugyanakkor pedig e lsajátítják  a szovjet balettművészet nagy vívmányait, egyre inkább 
elfordulnak a burzsoa bale tt sekélyességétől, külsőségességétől, erotikájától. 
A nálunk b e tan íto tt szovjet balettek nemzeti ku ltúránk  részévé váltak , b a le tt­
művészeink m egszerették és a magukénak érzik ezeket az alkotásokat és tu d a ­
tosan  követni igyekeznek a szovjet balett példáját.

A m agyar balettkoreográfia fejlődésében hatalm as lépést je len te tt az 1951- 
ben b em u ta to tt »Keszkenő«, az első háromfelvonásos nagy bale tt, am elyet m agyar 
m ester a lko to tt. Ez az első m agyar balett, amelynek hőse a nép, s amelyben a nép 
elnyomói gyűlöletes, nevetséges figurák. A »Keszkenő« bizonyítéka annak, hogy 
a m agyar balettm űvészek is egyre inkább a nép felé fordulnak, a nép életét, küz­
delm ét és győzelmét akarják ábrázolni. Persze az eredmény i t t  sem tökéletes. 
A nemzeti b a le tt kérdése i t t  sincs tökéletesen megoldva. De azért ezek az ered­
m ények elég nagyok ahhoz, hogy a nemzeti balett megteremtéséről m ár ne csak 
m in t a jövő feladatáról, hanem  m int a jelenben lejátszódó folyamatról beszéljünk.

Van teh á t nem zeti táncm űvészet? Igenis, van. Nem egyszersmindenkorra 
ad o tt, kész remekmű, am it ezentúl csak csodálnunk kell, hanem  állandóan gazda­
godó, állandóan fejlődő, sokoldalú, színes, eleven m űvészet. V itatkozni nem azon 
kell, hogy hogyan is kellene m egterem teni a nemzeti tánco t, a nemzeti b a le tte t, 
hanem arról, hogy az eddigi kísérletek pontosan milyen eredményre vezettek, 
milyen továbblépést hoztak. Jankovich k ritikája  ezt m ulaszto tta  el — időtől és 
té rtő l függetlenül foglalkozott a »Fából faragot* királyfi# felújításával.

H a te h á t B artók Béla remekművének új, ötödik bem utatásá t vizsgáljuk, 
azt kell kérdeznünk : m ennyiben je len tett ez fejlődést a m agyar balettm úvészet 
korábbi eredményeihez, korábbi sikereihez képest? Mennyiben jelent fejlődést
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a »Fából faragott k irályfi« korábbi bem utatóihoz képest, és végül m ennyiben 
jelent fejlődést a koreográfus, Vashegyi Ernő  m unkásságában?

Kezdjük az első, ta lán  legizgalmasabb kérdéssel. Jelent-e fejlődést a »Fából 
faragott királyfi« bem utatója a »I<eszkenő« bem utatójához képest? Nézetem 
szerint a »Fából faragott királyfid nem jelent egyenesvonalú fejlődést a m agyar 
balettm űvészet ú tján . Csak meiiékösvény, és itt  van a problém a gyökere. A »Kcsz- 
kenŐ« hatalm as jelentősége, mint m ondtam , épp abban áll, hogy a népet ábrá­
zolja, hősei a nép fiai, ábrázolásm ódja realisztikus, a darabban lévő konfliktus 
alapja : a népnek és a nép elnyomóinak ellentéte. O peraházunk balettm űvésze­
té tő l elsősorban azt várjuk , hogy a »Keszkenőnek« ezeket az erényeit, ezeket az 
eredm ényeit folytassa, ugyanakkor azonban kiküszöbölje a »Kcszkenő« fogyaté­
kosságait. A »I<eszkenó« ugyanis am ellett, hogy határozo tt törekvés m utatkozik 
meg benne a m agyar nép helyes ábrázolására, még a ham is, reakciós álnépieskedés 
vonásait is tükrözi bizonyos mértékig. Szerepel ebben a balettben minden, amit 
a külföld azelőtt »magyarnak« ta r to t t  s am it idegenforgalmi célzattal és saját 
népünk félrevezetésére olyan buzgón propagáltak  annakidején : cigányok, csárda 
a csaplárosnéval egyetemben, pandúrok. Ezeknek az elemeknek felhasználásában 
a szerzők még nem tud ták  egészen kiküszöbölni a szabványos, álnépies beállítás 
m aradványait. A balettben küzd egymással a régi világ mű vészét szemlélete a 
mi világunk szemléletével. S ha nagy öröm is szám unkra, hogy végül az új kerül 
ki győztesen, nem feledkezhetünk meg arról sem, hogy bizony még találkozunk 
ebben a műben a régivel is.

Mint m ondottam , a »Keszkenő« eredményei új sikerekre kötelezik a m agyar 
nalettm űvészet képviselőit. Olyan sikerekre, amelyekben a »Keszkenőnek« az eré­
nyeit fo ly tatják  tovább, amelyek m éltán te tték  ism ertté  ezt a b a le ttünket a h a tá ­
rokon tú l is. Olyan balettekre van szükség, amelyek lelkesítőén, szépen és mélyen 
tárják fel a nép életét, ú tjá t, jelen örömét, problém áit. M egm utatják a nép erejét 
és legyőzhetetlenségét, m egm utatják a nép ellenségeinek aljasságát és gyenge­
ségét. E zt a nagy feladatot csak a realista ábrázolásmód segítségével lehet elérni, 
figyelembevéve azt, hogy a balett éppúgy, m int az opera, drámai m űfaj, amelyre 
alapjában érvényesek a dram aturgia törvényei, m indenekelőtt pedig a drámai 
konfliktus törvénye.

A »Fából faragott királyfi# felújítása nem ezt az u ta t fo ly ta tta . Ezért jelen­
te t t  mellékösvényt balettm űvészetünk fejlődésében. M ellékösvényt : elsősorban 
a mű dram aturgiai hibái m iatt.

Azt m ondhatná valaki, hogy a »Fából faragott k irá ly fié t nem is m int új 
alkotást kell nézni, hanem m int haladó hagyom ányt. Hiszen első b em uta tó ja  
Í917-ben volt, s zenéjének alkotója B artók Béla, a m agyar zeneművészet nagy 
géniusza. Erre azonban azt kell válaszolnunk, hogy a »Fából faragott k irá ly ik  
zeneileg valóban része Bartók Béla nagyszerű örökségének, a m agyar zene­
m űvészet nagy hagyom ányainak, a mű dramaturgiai felépítésében azonban nem  
beszélhetünk haladó hagyományról, m ert ez a dram aturgiai felépítés semilven vonat­
kozásban nem szolgálhat például balettm űvészetünk fejlődése számára. Volt m ár 
példa arra a színpad zenetörténetében, hogy nagy rem ekm űvek gyenge, sőt silány 
szöveg alapján jö ttek  létre. Ez tö rtén t a »Fából faragott k irá lyfi« esetében is. 
Balázs Béla eredeti szövegkönyve az első világháború ala lt született és m agán 
viseli a nyugati formalizmus, dekadencia, szimbolizmus hatásának  bélyegét. 
Tárgya látszólag népmeséi, azonban a népmeséi elemek it t  stilizáltan jelentkez­
nek ; bonyolult szimbolikával, elképzelt, a népmesétől idegen s a burzsoa deka­
dencia költészetére jellemző lé lek tan i mélységekkel« párosulnak. Az eredeti szö­
vegben két párhuzam os probléma fut egymás m ellett és egymással keveredve. 
Az egyik a királyfi és a királykisasszony szerelme. Ebben a cselekményben pozitív 
vonás, hogy, mintegy erkölcsi tanulságként, az élő ember győz a lélektelen fabáb 
fölött, amelyre pedig királyi palást és korona van akasztva. A királyleány pedig 
csak úgy nyerheti el a királyfit, ha ő maga is eldobja királyságát. Ez a tö rtén e t, 
amely önmagában nem mond sokat, ugyanakkor át meg át van szőve a cselek­
mény másik vonalával. A tündér, aki a szöveg értelmében a term észetnek ura és 
jelképezője, m agának akarja a k irályfit, ú tjában  áll a fiatalok boldogságának. 
A királyfinak, hogy szerelmét és boldogságát m egtalálhassa, nemcsak a király- 
leány hiúságával kell megküzdenie, hanem  a term észettel is, az erdővel, fákkal, 
a patakkal. Az ember és a term észet konfliktusa az, amivel, i t t  találkozunk, még­
hozzá meglehetősen misztikus, allegorikus form ában. A fákkal, a patakkal való 
küzdelem ugyanis itt nem azonos azzal, am ikor a népmese hősének próbát kell 
tennie, hogy elérje célját. A term észettel való viaskodás i t t  nem próbatétel, nem 
is az emberi társadalom nak a term észet feletti győzelmét ábrázolja ■ itt az egyes
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ember áll szemben az egész term észettel, az azt megszemélyesítő tündérrel, aki 
m agának akarja a királyfit. A királyfi teh á t nem egy valóságos term észet ellen 
harcol, amelyet a társadalom nak szakadatlanul le kell győznie ahhoz, hogy fejlőd­
hessen, hanem egy elképzelt, misztikus, örök term észet ellen, ami ú tjában  áll az 
emberi hum ánum  kifejlődésének, az ember boldogságának, s ami sehol máshol 
nem létezik, csak a dekadens filozófusok és művészek agyában. Igaz, hogy a végén 
a királyfi győz a term észet felett, ez a győzelem azonban nem a társadalom  ere­
jének győzelme a term észet vak erőivel szemben. A királyfi m egtalálja egyéni 
boldogságát a királykisasszonnyal : a term észet erői és maga a tündér a királyfi 
egyéni boldogsága előtt há trá lnak  meg. (»Vissza, vissza, én seregem, mindennek vége* 
— m ondja a tündér.) Ez az egyéni boldogság azonban maga sem más, mint a 
term észet »örök rendjébe« való beilleszkedés. A szövegkönyv az individuum  és a 
term észet kiagyalt, ham is összeütközésén épül, az individualista erkölcs alapján.

Ez te h á t a szöveg m ondanivalója. Bartók zenéje azonban nem ezt, helyesebben 
nem csak ezt m ondja el. B artóknak több művében találkozunk a term észethez való 
menekülés gondolatával. Legvilágosabban talán a »Cantata profana«-ban, amely­
nek szövege is világossá teszi a mű m ondanivalóját. A »Cantata profana« világosan 
m u ta tja , hogy B artók a társadalom  fekélyei és nyavalyái elől keresett menedéket 
a term észetben. És ha nem is lá tta  a k iu ta t ezekből a nyavalyákból — m ert 
nem ism erte fel a társadalom  törvényeit — , m agatartása mégis feltétlenül tisz­
te le te t parancsoló, mivel a humanizmus igazi eszméihez való őszinte, mély és eltán- 
toríthatatlan ragaszkodás nyilatkozik meg benne. Ez a m agatartás jelenik meg a 
»Fából faragott királyfi« term észetábrázolásában is. Többet, méghozzá döntően 
többet n y ú jto tt Bartók zenéje az eredeti szövegkönyvnél: a bonyolult m isztikán 
tú l kifejezi alkotójának saját kora társadalmával való tragikus szembenállását.

A rendező, a koreográfus nehéz, ta lán  m egoldhatatlan feladat elé kerül a 
»Fából faragott k irályfi« színrehozatalakor. Neki elsősorban Bartók mondanivalóját 
kell kifejeznie, s meg kell tisz títan ia  ezt a m ondanivalót a szövegkönyv hibáitól. 
Ez azonban még nem elegendő. Nem szabad elfeledkeznünk arról, hogy a mű 
mai bem utatása még ennél is többet kell, hogy adjon. B artók mondanivalójából 
ki kell emelni a haladót, az előrem utatót, a szocialista rendező szellemével alá kell 
húzni B artók m ondanivalójának azokat az elemeit, am elyeket a szövegkönyv 
eltakar. Azt kell elsősorban megjeleníteni Bartók zenéjéből, ami kora társadal­
m ával való szembenállásra, a hum anizmusba v e te tt hitére vonatkozik. Azt az 
oldalát kell B artók zenéjének kidom borítani, hogy a kompozíció a feldolgozás 
minden gazdagsága m ellett sem veszíti el kapcsolatát a népzenével (m int azt 
Szelényi István a Táncm űvészet júliusi-augusztusi számában behatóan elemezte). 
De hogyan tud jon  a rendező ennek a hatalm as feladatnak megfelelni? Nézetem 
szerint, ha ez egyáltalában lehetséges, csakis a mű gyökeres dramaturgiai átdol­
gozása ú tján . B artók zenéjéből kell kiindulni, s nem a szövegkönyvből, bátran  és 
szabadon kell változ ta tn i a szövegkönyvet ahhoz, hogy B artók m ondanivalóját 
kifejezhessük, s még inkább ahhoz, hogy a szocialista rendező szemével kiemel­
hessük Bartók m ondanivalójának ma is pozitív elemeit. Természetesen nincsen 
arra  bizonyíték, hogy ez az ú t járható , s hogy lehetséges e szövegkönyv gyökeres 
átdolgozása Bartók zenéjének alapján. Erre bizonyítékot, választ csak a gyakorlat 
adhat. A mű m ostani felújítása azonban feleletet ad arra, hogy az eredeti szöveg­
hez való ragaszkodással képtelenség a feladatot kielégítően megoldani.

Vashegyi Ernő ebből indult k i : »u magam részéről. . . nem érthetek egyet 
azzal a kritikával, amely megengedi a szöveg nagyobb mértékű megváltoztatását*. 
Ebből ő maga, logikusan végiggondolva a művészi felújítás problém áit, arra a 
következtetésre ju t, hogy »ez a m ű nem eléggé alkalmas arra, hogy nemzeti jellegű 
balettet alkossunk belőle, a haladó magyar balettművészet céljai szerint*. Vashegyi 
Ernőnek ez a felfogása te h á t tökéletesen logikus, s m u ta tja , hogy a rendező 
igen világosan lá tta  feladatát és az előtte álló akadályokat. L á tta , hogy a szöveg­
könyvhöz való ragaszkodás ez esetben egyet jelent bizonyosm értékű megalkuvással.

A m ostani felújítás is hozott a műben dramaturgiad változásokat. »A m isz­
tikus tündért —  írja  Vashegyi —  dramaturgiailag jó tündérré változtattam, aki a 
királyfi hősiességét, szerelmének erejét háromszor kipróbálja, majd a kacér király­
kisasszonyt csalódásain és kiábrándulásán keresztül ráébreszti az igazi hős értékére 
és elvezeti hozzá*. Ez a változás azonban csak foltot je len tett az eredeti szöveg 
hibáin, bizonyos m értékig még bonyolultabbá te tte  a cselekményt, hiszen a próba­
té te l gondolata sem a zenében, sem a rendezésben nem domborodik ki világosan, 
s am ellett e cselekmény szerint értelm etlenné válik a hősnek m agával a természet 
erejével való szinte irracionális viaskodása, am it a zene ábrázol. (Ebből számos 
értelm etlenség származik : pl. a királyfi lényegében nem állja meg a próbát, nem
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győzött a pa tak  és az erdő felett, s ekkor következik be megdicsőülése. Ez érthető  
akkor, ha a tündér m agának akarja a királyfit, de csak hom ályosan m agyaráz­
ható  a m ostani változatban. Az a válasz, hogy a tündér azért nem engedi a királyfit 
a királykisasszonyhoz, m ert ez u tóbüi nem méltó arra  — nem kielégítő, hiszen 
akkor indokolatlan, hogy a királyfinak a term észettel való viaskodása ennyire 
a cselekmény középpontjában álljon.) Ebben a felújításban nem sikerült teh á t 
kikecmeregni azokból az alapvető ellentmondásokból, amelyek a mű felépítésé­
ben találhatók. Nem válik világossá a néző elő tt a darab mondanivalója. A nép­
mesének éppen az a jellemző sajátossága, hogy mindig világos. A szövegkönyv 
azért áll messze a népmesétől, m ert mindig homályos. E zt a hom ályt azonban 
a szövegkönyv hiányosságai m ellett a rendezés sem oszlatta el : eléggé hajlo tt 
a misztikus vonások kihangsúlyozására s nem exponálta eléggé a drám ai csomó­
pontokat. De nem közelített a népmeséhez a koreográfia azon a téren sem, hogy 
Bartók zenéjének azokat a részleteit, amelyekben a m agyar népdal dallam vilá­
gához közelálló m elódiákat fejt ki, nem emelte ki olyan koreográfiával, amely a 
zenéhez hasonlóan a magyar népművészet kincseire tám aszkodik.

Ezek a »Fából faragott királyfi« felújításának hibái. H a értékelni akarjuk 
a felújítást, nem indulhatunk ki csak a hibák meglétéből. Vájjon nem megold­
h a ta tlan  feladat végrehajtását követeljük-e a fiatal koreográfustól, vájjon  nem 
egy em bertől és egy m űtől várjuk-e el olyan feladat végrehajtását, amelyhez még 
sok idő és sok avatottkezű művész m unkája szükséges? Erre a kérdésre nehéz 
felelni. Egv biztos : Vashegyi Ernő hatalm as feladatra vállalkozott. S hogy nem 
tu d ta  teljességgel megoldani, nem vethetjük  a szemére. Ő maga felvázolta —  
m int ezt az előbb idéztem — azokat a korlá tokat, amelyek m unkájában előtte 
állo ttak . Ezeken a korlátokon belül, tudva  azt, hogy ily módon nem alko th a t 
memzeti jellegű balettet a haladó magyar balettmüvészet céljai szerint*, igen nagy 
tehetséggel oldotta meg feladatát. A mű koreográfiái feldolgozásának nagy érdeme, 
hogy balettünk  ebben a műben m egszabadult attól az álromantikától, amely a 
.^Keszkenőben« is éreztette ha tását. Nagy érdeme, hogy Vashegyi Ernő egy pilla­
natra  sem törekedett olcsó sikerekre, nem engedett te re t a balettben oly csábító 
konvencionalizmusnak, hanem a klasszikus bale tt elemeit szabadon felhasz­
nálva, azokon keresztül a táncosok minden lépésével a tartalom kifejezésére tö re­
kedett és ezt a törekvését a rendezésben következetesen keresztülvitte. Ebben 
a vonatkozásban a »Fából faragott k irályfi« lépést jelent előre, bizonyos m érték­
ben még a »Keszkenőhöz« képest is.

Vashegyi Ernő fejlődésében — az eredményekkel és hibákkal együtt —  jelentős 
állomás, jelentős lépés a »Fából faragott k irályfi« koreográfiájának m egalkotása, 
olyan lépés, amely a legjobb ígéret a jövőre vonatkozólag. (Vashegyi Ernő ezt a 
»Faust« új balett jeleneteivel újfent beigazolta.)

Ezek a legfontosabb tanulságok, am elyeket a »Fából faragott kiráiyfi« v itá ­
jából levonhatunk. Fontos ezeket a tanulságokat összegeznünk, m ert ezzel kap­
csolatban felvetődnek balettművésze tünk fejlődésének elvi kérdései. Most elsősorban 
a dram aturgiai kérdésekkel foglalkoztam ; azért, m ert ez a központi kérdés a 
balettm űvészetünk eszmeiségéért, ta rta lm asságáért v ívott harcban. Balett m ű­
vészetünk fejlődésének legfőbb akadálya a megfelelő, mai m ondanivalót ta r ta l­
mazó, eszmeileg és művészileg magasszínvonalú szövegkönyv hiánya, s ezt a 
h iányt csak tetézi az, hogy maguk a balettm űvészek a szövegkönyvben inkább 
a tánclehetőségek irán t érdeklődnek s kevésbbé a konfliktus drám ai és politikailag 
helyes felépítése, a cselekmény m ondanivalója irán t. A m últban sokat hangoz­
ta ttá k , hogy a b a le tt speciális m űfaj, a d ram aturgia törvényei nem vonatkozta t­
hatók a balettre, s mesterségesen elzárták a ba le tte t a többi művészeti ág problé­
máitól ; elszigetelt, üvegházi s azokkal nem egészen egyenrangú művészetnek 
ta r to ttá k  a táncm űvészetet, s ezt az elszigeteltséget igyekeztek minden erővel 
fenntartani. Ennek a helyzetnek a végleges felszámolásában központi feladat a 
balettművészetet megillető hely kivívása a drámai műfajok között, ez pedig csak 
balettjeink dramaturgiai hibáinak megjavítása ú tján  lehetséges.

Vahnak bizta tó  jelek ezen a téren  (éppen Vashegyi Ernő cikke a »Fából fara­
gott királyfiról^ m ajd Harangozó cikke a »Coppeliávaí« kapcsolatban). De a »Fából 
faragott k irá ly ik  v itá ja  azt bizonyítja, hogy határozo ttabb  kérdés-feltevésre, 
élesebb vitákra van szükségünk. B alettm űvészetünk m ost ism ét nagy feladatok 
előtt á l l : a »Faust« befejezése u tán  a »Coppelia« ielú jítására, m ajd új magyar 
balett nem utatására készülődnek. Vitassuk meg ezeket az újabb bem utatókat 
balettm űvészetünk fejlődésének perspektívájából, terem tsük meg balettm űvé­
szetünk területén a fejlődéshez nélkülözhetetlenül szükséges kritikai légkört.

V I T Á  N  Y I  I V Á  N
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A z „Új élet“ szvit próbáján^
f

Egyre több szó esik táncm űvészetünkben az alkotás kérdéséről. A koreográfus 
m unkája jogosan kerü lt »előtérbe«, hiszen döntően tőle függ : előremegyünk-e, 
vagy egyhelyben topogunk, — vagy, a legrosszabb esetet véve, esetleg hátrafelé 
lépünk. A táncosok úgy táncolnak, ahogyan a koreográfus, a tánc alkotóművésze 
»lekottázza« nekik a saját elgondolásait valamilyen kompozícióban.

Ha m ár a zene területéről kölcsönöztünk műszót, folytassuk így tovább. 
A koreográfus a táncm űvészetben ugyanaz, ami a zeneművészetben a zeneszerző. 
Alkotóművész. Tehát élesen meg kell különnöztetni a csak betanító, »karmesteri«, 
in terpretáló  m unkát végző szakemberektől. (Nálunk persze jelenleg alig lehet éles 
ha tárvonala t húzni a koreográfus és az oktató között. A koreográfus egyben a 
betanító  »karmester« is. Fordítva szintén áll : a mai gyakorlatban a betanító , 
az oktató  általánan koreográfusi minőségben is működik. Az viszont m ár nem 
áll, hogy kétezer oktató egyben jó koreográfus is. Gyakorlatilag ez szinte lehetetlen­
ség. Kétezer költő? Ilyet kívánni sem lehet. A koreográfus tehetséggel nem rendel­
kező oktató  akkor cselekszik helyesen, ha megelégszik a »karmesteri«, vagyis 
in terpretáló  működéssel és jó koreográfusok kompozícióit m u ta tja  be. De erről 
egyszer külön kell beszélni, nem ide akarok kilyukadni.)

Azt hiszem, senkit sem kell meggyőzni annak igazságáról, hogy a tánc m űvé­
szetét. — a zenéhez hasonlóan -— az alkotói tehetségek viszik előre. A táncm űvé­
szetnek, hogy nemzeti művészetté váljon, határozo tt alkotói egyéniségekre van szük­
sége. Alkotói egyéniségek — Liszt, Erkel, B artók, Kodály, vagy mai muzsikánk 
kiemelkedő egyéniségei ■— nélkül beszélhetnénk-e manapság nemzeti zeneművészetről?

Bocsánatot kérek az olvasótól, hogy ezzel a kissé terjengős elmélkedéssel próbára 
te ttem  a türelm ét. Mindezt előre kellett bocsátanom , hogy az »Üj élet« táncszvit 
jelentőségét megérthessük. Magamnak is ezek a dolgok ju to tta k  eszembe, am ikor — 
»menet közben« — megnéztem Molnár István új kompozícióját a Szakszervezetek 
K özponti M űvészegyüttesének egyik próbáján. A kompozíció ugyanis éppen az 
alkotás problém akörébe tartozik  és ebben elsőrendű helyet foglal el.

Mi ez a sokatm ondó című »Üj élet« szvit?
H a benyom ásaim  nem csalnak meg, akkor ez a kompozíció új táncéletünk széles 

országútján mértföldes lépés előre. Meg kell m ondanom, hogy nem kész, színpadra 
ére tt produkció form ájában lá ttam  (ettől még messze van), hanem csak előkészület 
közben, am ikor a jelmezek és a díszletek (igen, szabályos színházi díszletekről 
van szó) még hiányoztak, a zenei feldolgozást pedig csupán a zongorista rögtönzött 
harmonizálása helyettesítette . Szakszerű, k ritikai m élta tást adni teh á t a tapasz­
ta ltak  alapján korai és e lh ibázott volna. De abból, am it lá ttam  és megfigyeltem, 
nyugodt lelkiism erettel m egfogalm azhattam  előbbi véleményemet. Mértföldes lépés 
előre : s ugyan m iért?

Molnár István mai témát —  amitől annyira fáznak alkotóművészeink — népünk 
mai életéből v e tt tém át vá lasz to tt s bá tran , művészien fejezi ki m ondanivalóit 
olyan széles form ai keretek közt, amelyek valam i, a néptáncok felhasználásával 
kifejlesztett, jövőbe m utató , új műformát sejtetnek. Ebben a nagyszabású, egyórás 
időtartam ú alkotásban a koreográfus sűríti, hatványra emeli néptáncaink gazdag­
ságát (négyféle m agyar táncstílust : felvidékit, alföldit, hajdúságit, békésit, több 
m int hetven táncform át alkalmaz), következetes program m ót ad négy, d ram atikus 
törekvéssel felépített tételében, amelyeket közös eszmei mondanivaló fűz össze ; 
s a tánc  kifejezési lehetőségeihez a zenén és a viseleteken kívül hozzáadja a kör­
nyezetet, tá jhangu la to t terem tő díszleteket, még a színpadi világításról sem felejt­
kezik meg. Vagyis az »Üj élet« szvit a balett felé közeledik. A mű egységére annyira 
vigyázott Molnár, hogy a zenét is maga válogatta  össze megfelelő vidékeink nép­
dalaiból, maga írta  a táncszvitben levő rigm usokat, köszöntőt is.

A négy té te l -— jobban m ondva, színpadi szóval, kép — mindegyike egy-egy 
évszakhoz kapcsolódik, szorosabban pedig egy-egy állami ünnepünkhöz. Az első 
április 4-hez, a második augusztus 20-hoz, a harm adik november 7-hez, a negyedik 
december 21-hez.

A »Felszabadulás ünnepe* egy felvidéki bányászfaluban játszódik. Szereplői 
bányászok és dolgozó parasztok. Bányászok és parasztok, vagyis ipari munkások
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és az újszellcmü dolgozó parasztság. M indjárt ebben az első képben m egértjük, 
hogy m it ak a rt a koreográfus. Azokon a törekvéseken tú l, amelyek a paraszti élet 
tánchagyom ányait fejlesztik tovább a színpadon, Molnár István m ost a m unkás­
osztályt és annak táncalakító szerepét is helyesen ábrázolja. Ebben Molnár ú tm utató . 
S m ár i t t  m egm utatkozik, hogy az »Üj élet« szvit Den Molnár m egtalálta a szakszer­
vezeti együttes profiljának megfelelő műsorszámot.

A kép ta rta lm a  ennyi :
A felszabadulás ünnepe évfordulójának reggelén —  friss, tavaszi reggel — 

köszöntő csoportok járják  a falut. Bányászok jönnek fel a tárnából, éppen ünnep 
m űszakot te ljesíte ttek . A csoportok felköszöntik az élmunkás bányászt, a m unka 
hősét. A m unkásosztály és a dolgozó parasztság egyetértésben, szövetségben jelenik 
meg a szemünk előtt. Felszabadultan, vidám an já rják  a közös táncot. É rthető , 
hogy a já téko t is m egkívánják. A koreográfus erre a célra egy régi néphagyom ányt 
elevenít fel, a karikaiátékot. Teljes a vidám ság, em elkedett a hangulat ’

Változik a szín. Alföld, forró augusztus. Az aranyló búzát m ár learattál;. 
»Egy kis ünnepség a mezőn« a jól végzett m unka után . Amolyan nem-megrendezett, 
hanem spontán, »házi« ünnepség. A dolgozók a maguk örömére hozzák be az arató- 
koszorút, a kövér búzakévéket, a m aguk örömére já rják  a táncukat. Ebben a kép­
ben érdekes »tánc-kánont<' találunk (zenei értelem ben v e tt kánon m intájára), 
vagyis az egymás m ögött elhelyezett sorok ugyanazt a »témát« kezdik el s viszik 
végig, csak mindegyik később lép be. (Figyelem rem éltó az is, hogy nincs külön 
énekkar, m aguk a táncosok énekelnek. Sőt még a furulvás is közülük kerül ki. 
A kép táncbeli és rendezői megoldása igen nehéz feladatot old meg sikeresen. Addig, 
amíg elérkeztek odáig, hogy »nem-megrendezettnek« h a t ez a kis ünnep, bizony 
rengeteg rendezői m unkára volt szükség !)

De m ár ősz van, „Üj szántás e lő tt«. A gépállomás dolgozói, a trak torosok , 
valahol a H ajdúságban, m unkára készülődnek. Addig is kitűnő hangulatban, 
játékos kedvvel tö ltik  az időt. Parasztok jönnek s kialakul egy összetett tánc, 
a »táncfelelgető«. De gépállomáson vagyunk ! Egyszerre csak halljuk-látjuk: 
tra k to r  dübörgésének ritm usa dobog a táncosok lába a la tt. Molnár a derecskéi 
gépállomáson, közvetlen élményből k ap o tt ih le te t ehhez a tánchoz.

Alig szakad vége a nagy, dübörgő ritm usnak , m ár is egy »Lakodalomba« csöp­
penünk. December 21-nek előestéje . . . Egy gazdag tszcs két dolgozója ta r t ja  
lakziját a kultúrházban. Van itt  bőségben m inden, ami kell egy igazi lakodalom ­
hoz. A szélesen kifejlesztett párnatánc  különösen megkapó. A ztán a kopogós ! 
Az ország legnehezebb (békésvidéki) kopogós m otívum ait lá tjuk  — dicséretére 
válik a táncosoknak !

De nemcsak lakzi folyik itt, amelyen részt vesz, m int egy család, az egész tszcs. 
Ezen a napon éjfélkor nagy esemény következik be a falu életében : kigyullad  
a villany ! A régi, ócska petróleum lám pát kom ikus játékkal (a kiszejárásból v e tt 
motívum okkal) »parentálják eb . . . Csakugyan : a derék szerelőmunkások serény- 
sége nyom án kigyűl a villanyfény a faluban. Egy öreg paraszt köszöntőt mond 
Sztálin  elv társra . . . A ztán — még vidám abban folyik tovább  a m ulatság, a tánc 
fergetege elkap fia ta lt, öreget . . .

Mint látnivaló, az »Üj élet« szvit ezzel a program m jával új tartalmat fejez ki. 
M ondanivalója van. Eszmei mondanivalója. A koreográfus a »Magvar Képes­
könyve u tán  (amely a maga nemében szintén kitűnő alkotás), egészen új úton 
indult el s az »Üj élet« szvittel addig a határkőig  ju to tt, ahonnan a magyar nemzeti 
táncművészeiét m ár közelebbi perspektívában látjuk .

Persze, beszélhetnénk a hiányosságokról is. H iányolhatjuk, hogy Molnár 
kompozíciójában új életünk úgy m utatkozik  meg, m int valam i állandó ünnepnapi 
verőfény — m intha erőfeszítések, nehézségek nem is volnának. H iányzik belőle 
a konfliktus, nincsenek meg az ellentétek. I t t  m inden alak pozitív. Nincs meg benne 
a küzdelem a holnapért. K étségtelen, hogy, ha a mű dram aturgiai felépítése m inderre 
m ódot adna, még sokkal erőteljesebb, jobb színpadi alkotás lehetne a táncszvit 
és ebben az esetben m ár táncjátéknak nevezhetnénk.

De így, m ostani form ájában is igen jelentős ez a mű és bizonyára meglesz 
a ha tása  táncm űvészetünk továbbfejlődésére.

Molnár István m aga m ondja a saját alkotói fejlődéséről :
—  A ^Képeskönyvvel* célom volt, hogy különböző vidékeink táncstílu sá t 

m egtanítsam  a táncosoknak. A?r »Üj élet« szvit más. Most -alkottam.
S Z E N T  H E G Y  I  1 S T V Á N
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A rác és története
(Atásodik közlemény)

Van a racnak olyan figurája is, ami a táncterm ekből m ár sokszor ki volt tiltva , 
m ert veszélyes és főképpen sok helyet kíván, az pedig ritkán  van a tánchelyeken. 
De mégis vonzó ez a figura, m ert az ifjúság a játékos erejét, az ügyességét m u ta tja  
meg benne. Ez a »körhinta«, vagy »ringlispil«. Amikor m ár elég gyorsan forog a 
négyeskor, a két fiú síma lépésbe megy át, a két lány pedig egyszerre felkapja a föld­
ről a lábát, és kissé behajlíto tt térdekkel, karjaikkal a fiúk vállán függve, lebegnek 
a körforgás közben. Forognak, m int a vásári körhinta. A bátrabb  lányok kinyújtják  
lábukat és n y ú jto tt te s tte l vízszintesen lebegnek a levegőben. A zután — anélkül, 
hogy a kör forgása m egállna —  a két lány egyszerre lelép jobblábbal előre a földre, 
a bal mellé lép, és m áris benne vannak a rendes rac-forgásban. Ez a figura —  az 
öregek vallom ása szerint — nem régi. Állítólag 1919—20 óta szokásos. A zelőtt 
elképzelhetetlen volt, hogy a lányokat a legények felkapják, cipeljék. Megszólták 
volna érte a lányt. De a mai szabadabb, sportszerűbb leányéletben m ár senki sem 
botránkozik meg a körhintázó lányokon,legfeljebb azok, akiket ijesztgetnek a levegő­
ben kalimpáló lábak.

»/<zü/és«-nek nevezik a lekérést. H a egy fiú, aki eddig nem racozott, be akar 
lépni valam elyik rac-körbe, a jobbkezével gyöngén megüti az egyik racozó fiú vállát, 
hátaközepét. »Kiüti«. E rre a k iü tö ttnek  ki kell lépnie a négyeskörből. A kör forgása 
rendszerint meg sem áll, csak lelassul, és akit Műtötték*, az kissé guggolva kihátrál 
a lányok kapcsolt kezei alól, és mire a kör újból megfordul, a m egürült helyre bebújik 
az új táncos. H a m egtörtént a csere, kezdik újból a kétlépéses csárdással, dobbanta­
nak, és hajrá, ridáznak balra ! A kiütés és kibújás m ár 1912-ben is így volt szokás 
a tánciskolákban.

A kiütés újabb, humorosabb változata, hogy a k iü tö tt fiú rögtön megüti a négyes 
körben szemben lévő fiút, és ő t lépteti ki, maga pedig a körön keresztül átfordul 
annak a helyére. Az új jövevény bebújik a m egürült helyre, de a k iü tö tt táncos 
nyom ban hátbaü ti, és vígan visszaküldi a »majomszigetre« azok közé a fiúk közé, 
akiknek nem ju to tt lány. A racban pedig bennm aradnak ugyanazok, akik eddig 
voltak : a jól összeszokott (és összejátszó) táncosok a párjaikkal.

Néha két jóbarát összekacsint és egyszerre ü ti ki a négyeskörből mind a két 
fiút. Ilyenkor megáll a kör, kicserélődnek a fiútáncosok, és kezdődhet élőiről a 
racolás.

A kiütéssel nem túlságosan élnek, vagyis a lekérés sokkal kevesebb a racban, 
m int a többi táncban. Oka, hogy a tánc előtt sokan megbeszélik :

—  Jöttök-e velünk, racozni ?
—  M együnk !
Ez szokáshagyomány, és tisztelik. Ezért hagyják, hogy akik összebeszéltek és 

összeszoktak, hadd racozzanak együtt. A lányok a racban nem is nagyon várják  a 
»felkérést«, hanem  m aguktól sietnek azokhoz, akikkel a racozást megbeszélték. 
Sőt — ha nem siet a legény— könnyen előfordulhat, hogy a lány »viszi a tán cb a«. 
A női nem fejlődő egyenjogúsági érzése jelentkezik a tánciskolában is.

Nagyon fájhat, ha valaki kim arad a m egkezdett rácból. E rre példa az alábbi 
ellesett párbeszéd. Az egyik miskolci kislánynak egy vidéki alhadnagy volt az 
állandó táncpartnere. (Az ilyen partnerekből lesznek aztán a vőlegények.) A legény 
nem tu d ta  a rácot, és búsan álltak  az ablakmélyedésben, amikor a többi vidám an 
já r ta . A lányon lá tszo tt, hogy küzködik : a legényt szeresse-e jobban vagy a rácot?...

—  Ne menj el ! —  m orm ogta a legény.
—  Csak ezt az egyet engedd meg ! —  kérlelte összetett’kézzel a leány. — Vissza­

jövök hozzád !
És amikor m egkapta az engedélyt, kevés olyan boldog racozót lá ttunk , m int 

ez a kislány volt.
A rác egyik legérdekesebb vonása éppen az, hogy nem páros tánc, hogy eltér az 

eddigi társastáncoktól, hogy összképében v á ltoz ta tja  meg a tánchelyek meg­
szokott mozgásformáit. Ahogy a zenére villám gyorsan, futólépésben kialakulnak 
a négyeskörök, ahogy az összeszokott jóbarátok keresik egym ást, ahogy racra len­
dülnek a körök, m ajd m ind sebesebben forognak — olyan kép, mintha forgó­
rózsákkal telt volna meg a táncterem.

45



íg y  táncolják a rácot

A párostánc ilyenkor eltűnik a terem ből, m ert minden pár igyekszik meg­
keresni a maga helvét valam elyik négyeskörben. És a páros tánc megszokott form ája 
helyébe lép egy kollektivebb form a: a rác, a négyesben táncoló jóbarátok tán c ­
gyűrűi.

M ilyen a Mntzosa város mattja ?

Ism ernünk kell a város m últját, társadalm i életét, hogy felfedhessük a rac-tánc 
tö rtén e té t.

Miskolc városában állandóan nagy a nyüzsgés, a forgalom, a lakosság cserélő­
dése. Az őslakosság szinte elvész az újak tengerében. A diák vagy szakm unkás, 
aki nyolc-tíz évre elkerül a városból, am ikor visszajön, alig ta lá l régi arcokat. 
Szokatlanul nagym értékű a bevándorlás (és ezzel kapcsolatosan a lakásínség), 
de a nagy népmozgalomban és feltöltődés m ellett is, Miskolcon a lakosság tú l­
nyomó többségében mindig m agyar m aradt.

A közhit szerint a m agyarországi iparvárosokat németek a lap íto tták  és azok 
csak a m últ században m agvarosodtak el, m int Pest is, ahol a régi helyneveket 
nem is olyan régen ford íto tták  m agyarra és ahol a táncélet is —  a m últ század 
derekáig — idegen volt. Miskolc helyi nevei jórészt Árpád-kori m agyar nevek : 
Sajó, Mélyvölgy, Kékmező, Nyírjes, K övesút, Poklostelek, Lvukóhegv. A várost köz­
vetlenül övező 14 szőlőhegy : a Bábonyi-bérc, a K ánás stb. is a mai m agyar neveket 
viseli m ár az 1500-as években. A legrégibb névjegyzék, 1548—49-ből, m integy 
1000 nevet őriz, m ind ilyeneket : Szabó, Kovács, Tót, László; több név u ta l a fog­
lalkozásokra : Ács, Bányász, Kőmives, Mészáros, Halász, Kalácsos, Gombkötő, 
Szitás, Szappanos — sőt van Cigány, Sipos — és ami ebben a tanulm ányban  érde­
kes, Táncos is. 1706-ban a kuruc seregbe induló félezernyi miskolci katona mind 
m agyar nevű.5

1787-ben a város m integv 4000 lakosának a fele »nemesfi«. Valószínűleg az al­
földi nemesek menekültek ide egykor a török elől és itt elpolgárosodtak. Sok a 
mészáros, a szabó és főként a csizmadia. A mészáros-céh 1505-ben, a varga-céh

* H alm ay— Le-szich: M iskolc. 1929. — M iskolc fö ld je és ncpe ad a to k , szám ok tü k réb en . I r ta  : 
Afarja laki K iss  Lajos, 162— 176. 1.
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1521-ben keletkezett. A lakosság más része földet és szőlőt müvei. Földbirtokos­
elem nem alaku lhato tt ki, m ert nem volt eladó, szabad birtok.6 Miskolc 1848-ig 
a diósgyőri koronauradalom  jobbágyközsége volt. A régi és az újabb keletű u tca­
nevek jelzik, hogy a lakosság foglalkozása koronként hogyan v á lto z o tt: Varga­
szög, Vászonfehérítő-, Kalló-, Fazekas-, Sörház-utca és végül Gyár-utca . . .

1850-ben, a gyáripar kezdetén, 16.000 lakosa volt Miskolcnak. .Fokozottab­
ban  érdekel bennünket az üzemi munkásság megjelenése és származása. A m últ 
század második felében fellendült a vasútépítés. Már Petőfi Sándor ^zt üzente a 
m unkásságnak, —  éppen innét, a Felvidékről — hogy

♦ Száz v a su ta t, ezeret, 
C sinálja tok , c s in á lja to k . 
H ad d  fussák be a  v ilágo t, 
M int a te s te t az erek.

Ezek a föld erei,
Bennök árad  a m űveltség, 
Ezek á l ta l  öm lenek szét 
Az é letnek  nedvei. <

ílg ló , 1847)

1867-ben a vashám ort Lilláról újra áthelyezték Diósgyőrbe és megkezdték 
a sínek és kerekek gyártását. A m unkások száma 1000—2000 között lehetett. 
Sokan já rtak  be a környékről, de közben a m unkástelep is egyre bővült. 1898-ban 
száznegyven új m unkáslakást építettek, 1907-ben újabb négyszázat. Az üzemi 
m unkások száma 1913-ban 4900 volt, 1914-ben 7900, azután felment 10.000-ig, 
1930-ban visszaesett 3800-ra. Az összlakosság 1900-ban 43.000 volt, 1930-ban 
m ár 60.000. A statisztika szerint 60%-a nem Miskolcon született.

A rác kialakulására döntő években, 1900-tól 1930-ig átlag évi 500 bevándorló­
val gyarapodott Miskolc lakossága.7 Még pedig a Bükktől, A baújtól a Tiszáig te r­
jedő környékről, a parasztokból, a »racók«-ból lettek miskolci lakosok, üzemi 
munkások.

* Szcndrey János'. M iskolc város tö rté n e te  1911. IV-V. kö te t 
3 M arjcüaki K iss Lajos c ikkei, s ta tisz tik a i ad a ttá r , i. ni.
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Ahol ilyen nagy a népmozgalom, o tt a lakosság rendszerint eleven, vidám  
társasélete t él. H a a bennszülött be is húzódhat a kényelmes o tthonába, az új 
jövevényeknek nincs ilyen, az társaságot, szórakozást keres. Szívesen keresik fel 
a táncos alkalm akat és úgy látszik, Miskolc egyik legtáncosabb magyar városnak 
fog bizonyulni, ha megindulnak a tánctörténeti kutatások.

Különös jelentőségű lehetett m ár 1735 tá ján  a miskolci tánc. Bél M átyás 
említi, hogy Diósgyőrhöz közel fekszik »ezen vár tartozékát képező Miskolc város, 
mely a lakosainak táncáról már egykor híres vala.4 Ugyanő megjegyzi, hogy nem 
tudo tt ezen tánc mineműségének nyom ára akadni, bár m ár akkor szójárás a »Miskoltzi 
Tánc, Tántzos Miskoltziak«*

1846-ban a Honderű miskolci tudósító ja Szerint Miskolcon a lakosság szórakoz­
ta tására  vannak *l-ször a pincék, amelyek előtt kapások s mesteremberek nőikkel 
különösen ünnep s vasárnapokon összegyülekezve pipacskoszorúhoz hasonló bor­
pirosította köröcskéket képeznek^ —  azután egy szép kert, a Tapolcafiirdő, az Avashegy, 
kávéház, sorház, csapszékek, ezeken felül polgári egyesület, nemzeti kaszinó9 . . . 
A bálok három-négy napig is eltartottak s olyan pazarlással já rtak , hogy a hatóság 
többször tiltakozo tt a pénz- és élelmiszerpocsékolás ellen. A bálok későbbi meg­
szokott képe az abszolutizmus a la tt a lakult ki.10

Az 1844-es évek borsodi-miskolci lakzijairól írják, hogy az »ugrás, újjongatás, 
tapsolás, sarkantyúpengetésnek, mellyel a dalt szintén kiverik s a csizmaszár verésnek 
vége-hossza nincs«. Színes és egyben gondolkodtató a következő tánc képe : * M ag am  
láttam egy öreget, ki azt mondá egy fiatalnak : „Nem jól táncolsz, öcsém, nem úgy 
jártuk m i azt fiatal korunkban, így kell járni!66 Ekkor elkezdett táncolni, s mikor a 
csizmája szárát meg akarta ütni, a padkához támaszkodott és úgy verte meg. A lélek 
kész volt, de a test erőtlen . . .  s az öregnek könny patakzott szemeiből, hogy már többé 
oly dolgokat nem vihetnek véghez^11

A miskolciak táncszeretetéről ennél szebben nem lehetne í rn i : hogy könnyezik 
az öreg, amikor rájön, hogy többé nem vehet részt a tánc örömeiben. De azt is 
kiolvassuk a sorok közül, hogy a miskolci táncok időnként változtak , a fiatalok 
nem azt já rták , amit az öregek, nem m indent vettek  át az apáktól a fiúk, vagy 
am it á tve ttek , azt á ta lak íto tták .

Hol tűnik föl a mégyes csárdás*?

Miskolc városiasodásával együtt m ind élesebben elválnak egymástól a külön­
böző társadalmi osztályok a táncban is. *Ha tisztesb rendűek vetődnek a népi lako­
dalomba, azok kedvéért keringet, vagy m int falun szokás mondani, *langászH (láng 
aus) húzatnak« —  írja az »Életképek« tudósító ja (1844).

Az 1870-es évektől kezdve m ár szóbeli adatokra tám aszkodhatunk Miskolc 
tánctörténete  ku tatásában . Hiszen élnek még azok is néhányan, akik lá th a tták  
Dérynét, amikor a naplóját írta, elhagyottan, öregen, betegen, egy kis házacskában...12 
A vallomásokból k itűnik, hogy —  am int a társadalm i osztályok táncélete m ind­
jobban elválik egym ástó l— a rác érdekesen jelenik meg a különböző időkben, a 
különböző társadalm i rétegek körében, amíg eljut a tánciskolákba és a mai 
táncoló közönséghez.

Az 1870-es években az előkelő belső városi családok otthon, a szalonban ta n ít­
ta tják  gyermekeiket a táncokra. H at-nyolc ifjú tanul egy »kolon«-ban, például 
a dúsgazdag Zsifkovics ő rnagyéinál, és K assáról já r ide a híres K inszky, aki 
könnyedén kivágja a legnehezebb »piruletteket«. G avotte-ot, nagym azúrt, quad- 
rille-t, francia négyest és körm agyart tan ít. A tanfolyam  végén próbabált ta r ­
tanak  a »Három rózsatf nagyterm ében. U gyanitt a tisztviselők, a »jobb iparosoké, 
a gazdag kereskedők fiai részére zártkörű tánciskolát is ta r t  Kinszky.

1873-ban Szőlősi Lajos, tánctörténetünk  neves alakja, a körm agyar első meg­
alkotója is feltűnik Miskolcon. Magas, nyúlánk, még mindig könnyű m ozgású, 
szép férfi, mindig csizm anadrágot, szíjas csizmát visel és a Tóth Pál-intézetben a 
8— 10 éves leánykáknak m azúrkát, gyorspolkát, francia négyest és csárdást ta n ít, 
a nagyobbaknak körm agyart is. Miskolcon ez időben néhány asszony játszik  zon­
gorán, erre a zenére tanulják  a tánco t, vagy egy szál cigányhegedűs muzsikál. 
De előfordul, hogy csak a m ester tapsol és arra táncolnak egész este. A tanfolyam  
i t t  is próbabállal végződik.

8 Bél M átyás:  A dpara tus, Pozsony, 1735, 22. 1. Idézi Szendrcy, i. m. V. 441 1.
’ H onderű . 1846. I I .  411— 415. 1. M iskolcz tá rsa lg ás i szem pontbó l.
1# Szendrey  i. m . V. I I I .  596. 1.
11 É le tképek , 1844. 7. füzet. Borsodi népszokások. K özli Réső Enscl. Szendrey  i. rn.
18 E m lék táb lá ja  a főu tcán .
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A z előkelő, nagy bálok a Korona-szállóban, néha a színházban zajlo ttak  le. 
A terem ben gyertyák égtek és fehér batisztruhás lányok, feketeruhás urak, tisz ­
tek  táncoltak . A fehérkesztyűs táncm ester franciául dirigálta a négyest. Egy 
kisleány m agyar szólót táncolt. Reggel felé, am ikor m ár az asszonynépség haza­
vonult és csak az urak m ula ttak , a nagybőgőt is összetörték . . .  .

Nyilvánvaló, hogy ebben a felső táncéletben nem élhetett a rác. M ásutt kell 
azt keresnünk. Ez a másik táncélet a parasztházaknál, a városszéli-'vendéglőkben 
és a tánciskolákban alakult ki. ’

— Kisasszony, adjon egy ferslógót!
—  Minek az, Zsiga cigány?
—  Bőgőnek, kisasszonykám  !
A cigány ügyesen kifaragta és lecsiszolta a deszkát, v e tt hozzá készen egy 

bőgőnyakat és összeállította a brúgót. Ha, összetörték, akkor ism ét kért egy ládát 
a kisasszonytól. V asárnaponként o tt brum m ogott a bőgő a »Zöldfa« vendéglő 
udvarán, vagy (későbbi nevén) a »Vörös Rák «-ban. A Zöldfa vendéglő m ár 1775- 
ben fennállt, mögötte m ár csak a város sánca volt. Ide já rtak  a parasztok, a kapá­
sok, a későbbi munkások. I t t  voltak  a m ajálisok, a nagy kuglizások és táncok. 
A miskolciak szerint azt brum m ogta a bőgő, hogy :

I ly en  helyre ilyen kell,
K ülönb  helyre különb kell!

A bőgő brummogása és a klarinét visongása az egész várost bejárta. Persze, 
akkor még nem volt nagy Miskolc.

A nagyobb parasztudvarokon pedig egy-egy lagzi alkalmával vo lt nagy tánc. 
A Forgó-hídon tú l, a Szinva-parton, a m ostani vasútállom ásig terü lt el a Gordon.13 
A Gordonon voltak  a parasztgazdák telkei. Hófehér gatyában, bőujjú  ingben, 
ezüstgombos kéklajbiban táncoltak . A lányok k u rta  szoknyája lebbent a for­
gásban . . .

—  Julis, Zsuzsi! Kösd le azt a szoknyát! —  szólt bele a táncba a tiszteletes. 
És a lány széles kötényét há tu l szépen bokorra kellett kötni, a térd  fölött, hogy 
ne szálljon fel a szoknya. És a tiszteletes nyugodtan sé tá lha to tt tovább . . .  A 
jó táncosra m ondták aztán, hogy bokorra kell kötni,

A Vörös R ák-ban, a Gordonon a csárdás-zene u ralkodott.14
Az Avassal szemben, a Bábonyi-bérc a la tt, a dom boldalokon, a Major-, a 

Fazekas- és a Füzes-utcákban m a is régi parasztudvarok vannak, szép rálátással 
a Szinva-völgyre és a vasgyárra. I t t  is nagy lagzikat ta r to tta k  és hogy a sok táncos 
valahol elférjen, nagy sátrat emeltek az udvaron, és abban folyt a tánc, két napig is. 
Télen bérbevették a M ajor-utca elején lévő nagy házat. O tt voltak  a gazdaifjúság 
báljai. 10— 12 gazdaifjú rendezte. Francia-négyest is táncoltak , de ha megszólalt 
az a zene, hogy »Húzd rá, cigány, hadd szakadjon a húrod I« —  ugro tt a fiatalság 
és já rták  a mégyes-csárdásR. Forogtak és bokáztak, hogy szinte szédültek bele . . .

— N i, m it csinál az ördög velük! —  m ondták fejcsóválva az öregek. Nekik 
akkor ta lán  új volt, vagy nem illett m ár ez a tánc. Nem járták . Csak egy asszonyt 
emlegetnek, aki idősebb korában is já rta  a mégyes fo rg á sit. Közben négyszer le tt 
özvegy és ötször m ent férjhez. A lagzikon még a vőlegény is mégyes csárdásat 
táncolt, a barátjával és két koszorúsleánnyal. Csak a menyasszony nem táncolta 
ezt, m ert a nagy forgásban elvesztette volna a fátyolát.15

V O L L Y  I S T V Á N
(F olyta tjuk)

18A Gordon gazt jelent a  régi miskolci szójárásban. A Gordonon cigányok is laknak . >A Gordonon 
akik  a cigány —  húzd h á t rá  szaporán*. (Miskolci nóta.)

H Lörincz Erzsébet 86 éves tanárnő  emlékezései.
“ Sonkoly Istvánné  69 éves parasztasszony és többek  közlései.
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Táncleírások irodalmunkban
A régi idők táncai nagyrészt feledésbe m erültek. Egy-egy képzőm űvészeti áb rá ­

zolás megőrizte ugyan em léküket, de ezek a tánc  szépségének lényeges elemét, a 
m ozdulatok egym ást követő harm onikus egységét, karakterének egészét soha 
sem tud ják  eléggé érzékeltetni. A régi táncok feltárásához több segítséget nyú jt 
irodalm unk áttanulm ányozása, m ert ennek emlékei között sok olyan akad, m elyek­
ből eleven képet kapunk a tűn t idők táncairól.

írásbeli emlékeink hosszú századokon á t jórészt latin  nyelvűek, de a m agyar 
nyelvűek is sokáig főkép az egyház szolgálatában állanak. Ezekben táncleírásokat 
nem találunk, legfeljebb egynéhány elítélő szót a világias örömökre, így a táncra  
vonatkozóan is, vagy pedig, m int a Sándor-kódex apácájánál, b íz ta tá s t arra nézve, 
hogy m ajd aki a »mennybe jut«, az angyalokkal táncolhat szép szelíd körtáncot.

De az egyház hatalm a sem ta r t  örökké. L assanként m egindulnak a tám adások 
a feudalizmus és védőbástyája, a népeket elnyomó egyház ellen, mely m inden földi 
k ínért túlvilági öröm öket igér csupán. A világ k itáru l az emberek előtt. A felfede­
zések, a tudom ányok fejlődése hajnali derengésbe vonják a fö ld e t; az emberiség 
ébredezni kezd, széttekint e világon, m eglátja azt a sok szépséget, m elyet a földi 
élet n y ú jth a t számára. A feltörő ú ja t kifejező hum anista eszmék elterjedése nálunk 
is nagy lendületet ad a világi költészet fejlődésének. E zután m ár egyre több verses­
szöveg beszél a szerelem, a hősiesség, az élet Örömeinek, szépségeinek szeretetéről.

Vidám hangú, életörömmel teli, sőt éppenséggel táncra  u taló  em léket m ár 
első m agyar nyelvű verstöredékeink közt. is ta lá lunk . Ez a vKörmöczbányai táncszó«, 
mely 1508-ban keletkezett :

Supra1 aggná, szökj fel kabla2,
Hazajött firjed, tombj3 Kató !
A  te szép palástodban,
Gombos sarudban,
Haja, haja virágom !

Ezt a szöveget különbözőkép értelmezik. V annak, akik egy vigasságtevő, táncra  
való felhívásnak m ondják ; de nem ta rtju k  lehetetlennek, hogy egv hosszabb 
virágének töredéke, mely talán K ató  férjének megérkezésével kapcsolatban további 
eseményekről is szól.

Népünk a XV. század második felétől hatalm as feladat előtt áll : megvédeni 
a hazát a török megsemmisítő csapásaitól. A XVI. század irodalm ából különös 
figyelmet érdemelnek a nagy történeti esem ényeket elbeszélő históriás énekek. 
Vándorénekeseink megéneklik a török ellen küzdő hősök példam utató te tte it, örök 
emléket állítva nagyságuknak. K in izsi Pálnak, M átyás egyik népi szárm azású had­
vezérének kenyérmezei diadaláról több vitézi ének szól. Egybehangzóan kiemelik 
a táncát. Temesvári István  deák (R. M. K. T. 8. kötet) »Históriás ének az jeles győ­
zelemről « . . . című énekében így írja le a győzelem u tán i táncot :

, . . . Örömekben hősek isznak az jó borban,
N agy szép énekeket ő lakodalmokban 
Mondanak és beszélik eleünk az hadban 
M iként ellenséggel víttak viadalban.
Hősek jobban-jobban az jó borban inni 
Kezdenek, fegyverben szép táncokat járni,
Egyszersmind hangosan igen kiáltani,
Kezdék a méhsert szépen betölteni.
Nagy szépen az hősek lakozván vigadnak,
Külenb-kiilenb játékot köziek indítanak,
Nagy fegyveres táncot mezőben ők járnak,
Elteket istentől kérik az uraknak.

1 Supra  = fe l
1 Kabla  =  f ia ta l leány , kanca 
* Tomb) =  tánco lj
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Vitéz K in izsi Pált az hősek ott kérék,
Hogy ő is táncolna urakkal ők inték ;
Megfogadd vitéz uraknak kérését,
Ottan ő előttük K inizsi felugrék,
Egy nagy török testét azon-túl ragadd 
A z ő fogaival földről felharapá,
Vitéz kezeivel csak hozzá sem nyála, i
Avval egy szép táncot urak előtt iára. t
K ik  ez dolgot láták, erősen csodálák,
Erős Herkuleshöz K inizsit hasonlák.
Némelyek Sámsonhoz hasonlanák, mondák,
Dicsérik vitézek látván az Ő dolgát . . .

A Nikolsburgi Névtelen : »KenyérmezŐi győzelem« című históriás énekében 
<R. M. K. T. 8. kötet) a fenti szövegnek teljesen megfelelő értelemben írja le Kinizsi 
táncát.

Heltai krónikájában szintén m egtaláljuk Kinizsi táncának hasonló értelm ű 
leírását. H eltai ezt a táncot, m elyet a vitézek járnak, toborzónak nevezi. A históriás 
énekből, valam int H eltai krónikájában lévő táncleírásokból tehát értesülést kapunk 
egy m agyar katonatáncról.

Ezek a táncleírások azonban inkább csak a megörökítés értékével bírnak s 
nem állnak m agasabb művészi fokon. Az első művészi táncleírást nagy lírai költőnk­
nek, Balassi Bálintnak  köszönhetjük. Balassi abban a korban élt, amikor az ország 
három  részre szakítva őrlődött a török és a német béklyói között. I t t  a török vágta, 
ott a német üldözte a hazáért küzdő hősöket. A feudalizmus és az egyház sötét 
erői nehezítik az ország helyzetét. Ilyen szomorú körülmények közt a jövőre nézve 
egyetlen b iztató m egnyilvánulás az a nagy küzdelem, mely a végvárak vitézei elszánt 
harcaiból árad felénk. Balassi, a végvárak hőse, gyönyörű költeményekben buzdítja 
népét a harcra. K atonáskodása közben együtt él a nép fiaival, eltanulja dalaikat 
s innen m eríti reális ábrázolási készségét, ez teszi költészetét a mai olvasók szá­
m ára is frissé. Szerelmes verséinek egy része a feudális szerelmi költészetre jellemző, 
mélyebb érzéseket nélkülöző udvarló vers, hiszen a feudalizmus korában a házasság 
hatalm i és vagyoni érdekeknek volt alávetve. Balassi azonban sok szép, igaz szerelmi 
érzésből fakadó verset is írt, melyek őszinte hangjukkal, reális képeikkel, művészi 
formáikkal igazgyöngyei költészetünknek. Egyik ilyen versében találjuk  az alábbi 
kifejező táncleírást ( Bebek Jud it nevére):

. . . K ik i ő véle táncát eljárni oly igen kívánja,
Mert m int főr* után ha magasságbul magát solyom rúgja 
Oly nagy sebessen táncát ő járja, nem mozdul dereka . . .

Különösen szépek és festőiek azok a sorok, melyeket »Jú liá t hasonlít ja . a.szere­
lemhez« c. versében szerelmesének táncáról ír :

. . . Duna lefoltában rugaszkodott sajka mely sebességgel megyen.
Táncát ő úgy járja, merőn áll dereka mintha csúszna sík jégen,
Valahova lépik, sok szemek kísérik csudálván jár mely szépen.
M időn néha terül vagy mellettem kerül, szoknyája elterjedvén,
Szerelmével belül vészén akkor körül, engemet felgerjesztvén,
Udvari jó módját látván érzem kénját, keservesen ránézvén . . .

H a tud juk  azt, hogy Balassi költeményeiben ragyogó színekkel festett reális 
képeket találunk —  például a vitézi életről, a tavaszról, általában az élet számos 
m ozzanatáról — , akkor a táncról ado tt képét is elfogadhatjuk reális ábrázolás­
ként. •

Nézzük meg közelebbről az idézett szövegeket. M indkét versrészlet nyilván­
valóan egy és ugyanazon tánc leírását adja. Egybehangzóan kiemeli, hogy a táncosnő 
dereka nem mozdul, m intha csak siklana, táncá t sebesen járja . Azt hiszem, nem 
merészség, ha a XVI. századi gyors női társastáncunkra vonatkozóan azt a követ­
keztetést vonjuk le, hogy eszménye a mozdulatlan deréktartás és a lábak friss, apró 
mozgása volt. Azt azonban, hogy a kor számos tánca közül Balassi melyikben gyö­
nyörködött, egyelőre nem tud juk  közelebbről m egállapítani. Ez a tánc az egykorú,

4 För =  fú rj
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ismert külföldi táncok közül egyikhez sem hasonlít. Joggal gondolhatunk te h á t 
arra, hogy Balassi az idézett sorokban magyar népi eredetű társastáncot ír le. H a 
figyelembe vesszük azt, ami m ár M átyás udvari történetíró jának, Galeottónak fel­
tű n t, hogy nálunk az udvar, általában a felsőbb osztályok nyelve alig különbözött 
a nép nyelvétől, és, am int a m agyar zenetörténetből is tud juk , még a X V III. 
századi »nemesi« zenében is gyakori a népies hanglejtés, a népdalstílus form ai elvét 
felhasználó m űdal-szerkezet (V. ö. Szabolcsi: A X V II. század m agyar világi dallamai), 
— akkor ta lán  nem lesz helytelen ennek analógiájára feltételezni, hogy Balassi 
korának társastáncai még közel álltak  a népi táncokhoz.

Ennek bizonyítására egyetemes tánctö rténeti analógiát is hozhatunk. Még 
o tt is, ahol a feudális társadalom  ebben az időben fejlettebb fokon áll, m int nálunk 
s a fejedelmi abszolutizmus m egerősödött, az udvari társastáncok  között főkép —  
bizonyos mértékig módosult — népi táncokat találunk. Mennyivel inkább feltehető 
tehát nálunk, hogy a társastáncok nem sokban különböztek a népi táncoktól, hiszen 
nálunk nincs raffinált udvari élet, ahol a tá rsastánc  sajátos formái k ia lakulhatná­
nak.

Nem tud juk  teh á t, melyik táncunk lehetett a Balassi em lítette tánc, de a vers­
sorok olvasása közben mégis eszünkbe ju t valami. Eszünkbe ju t az a festői grúz népi 
tánccsoport, mely a felszabadulás u tán  hazánkban is bem u ta tta  m űvészetét. 
Amint a táncosnők sudár és m ozdulatlan derekát, lábuk apró, villám gyors m ozgását 
néztük, az volt az érzésünk, m intha sík jégen csúsznának, vagy m intha sólyom úszna 
a levegőben. Sőt Vámbéri Árm in  is, ki a m últ században beutazta Grúziát, észre­
veszi, hogy a grúzok egyik tánca nagyon hasonlít a m agyar tánchoz. Ez a hasonlóság 
nyilván a grúz és m agyar viszonyok sokban egyező társadalm i és politikai körül­
ményeivel m agyarázható.

Balassinak egyébként is, m int azt költészetéből világosan lá tha tjuk , jó füle 
volt a népi énekek m eghallására, így nyilván nem voltak idegenek tőle a népi tán c ­
hoz közel álló formák sem, hiszen ő m aga is táncolt népi táncot. Mint az egyik XVI. 
századi történetíró , Istvánffy  leírásából .értesülünk, a nagy költő kitűnő táncos volt. 
Amikor a koronázó országgyűlésen Pozsonyban ebéd u tán  az ifjak bem utatták  
táncaikat, a 22 éves Balassi Bálint juhásztánca a ra tta  a legnagyobb tetszést. Is- 
vánffv szerint Pánt és a Satyrusokat u tánozta , am int leguggolva lábszárait m ájú  
összekapta, m ajd szétvetette, m ajd felszökellve ugrándozott. Hogy »Pánt« és a 
»Satyrusokat« u tánozta  volna Balassi, azt joggal kétségbe vonhatjuk, és Istvánffy 
hum anista szóvirágának tek in thetjük . Különben maga Istvánffy is megjelöli köze­
lebbről Balassi táncának term észetét, am ikor elm ondja, hogy ez a tánc  volt az, 
melyet a juhászaink sajátos és külön táncának ism erünk. Ősi pásztortánc lehetett 
ez, am it Balassi a juhászoktól tan u lt, ezek pedig vajm i keveset tu d h a ttak  apám ­
ról és a »Satyrusok«-ról. Az Istvánffy em lítette  táncm otívum okat egyébként meg­
találjuk  még ma is a kanásztáncainkban, sőt a kozáktáncban, az orosz trepákban, 
a szlovák pozsabuckiban, a lengyel gorálban, m indenütt sajátos nem zeti színezettel. 
(Lajtha László szerint m ár a hunok táncában  is szerepelnek ezek a guggolós tán c ­
m otívum ok.)

Az, hogy Balassi a koronázó országgyűlés fényes ebédje u tán  népi táncot 
táncolt, nem hisszük, hogy véletlen szeszély volt csupán. Családi hagyom ány náluk 
a török elleni harc, a költő m ár kora ifjúságától együtt élt és harcolt a végvárak 
népi származású hőseivel, eltanulta dalaikat, táncaikat. Jól tud juk , hogy költészetét 
is jelentősen befolyásolta a népköltészet, nyilván elsősorban á népi katonaénekek 
gazdag világa. A hazáért harcoló hős katonák közt nyílt ki szeme a valóság meg­
figyelésére, alakult ki költészetének az a realista jellege, mely a honvédő háborúk 
nagy m agyar énekesét világviszonylatban is kiemelkedő költővé teszi. Nem véletlen, 
hogy a m agyar tánctö rténet neki köszönheti az első művészi táncleírásokat. 
(Folytatjuk) b . e g e  y  k l á r a
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Hozzászólás az új társastánc kérdéséhez
(Levél Csepelről) f

Nagyon időszerű és helyes az új m agyar társastánc terjesztésének kérdését 
felvetni, m int ahogyan Gyenes Rudolf is te tte  a Táncm űvészetben. Időszerű és 
helyes fölvetni az új tá rsastánc  terjesztését, de főként akkor, ha egyáltalán van 
ilyen társastánc. Sajnos, a tapaszta la tunk  mindezideig az, hogy csupán papíron, 
m űsorfüzetekben ta lá lhatók  meg az új m agyar társastáncok , a gyakorlatban pedig 
csak nagyon elvétve.

Tény, hogy színpadi táncaink  nagyon szépen és roham osan fejlődnek, és ez 
bizony nem m ondható el a társastáncainkról. Gyenes elvtárs cikkével szemben 
mi egyáltalán nem mernénk azt m ondani, hogy társastáncaink  bizonyos m érték­
ben m egtisztultak a nyugati kozmopolitizmus túlzásaitól, ízléstelenségeitől. Mi 
inkább azt m ondanánk, hogy nem tisztultak meg. Nem is fog m egváltozni a helyzet 
mindaddig, amíg új társastáncaink elfogadhatókká s valóban olyanokká nem válnak, 
hogy velük kiszoríthatjuk  ezeket az ízléstelen, undort keltő vonaglásokat.

Véleményünk szerint az új táncok nem alkalm asak arra, hogy a gyakorlati 
életben, a valóságban társastáncokká váljanak. Nem alkalm asak arra, hogy a 
tömegek táncolják. Még arra sem jók, hogy egy »kivilágos kivirradtig« tartó  bál­
ban, de akár csak éjfélig, vagy egy délutáni szórakozás alkalm ával csak pár órán 
keresztül is táncolják őket. H a járják  is egyszer-kétszer azok, akik szvingelnek, 
szam báznak, bizony nem kapnak rá kedvet, hogy a szving, a szamba helyett 
ilyet táncoljanak. A hiba itt az, hogy ezeknek az új m agyar társastáncoknak kötött 
a formájuk, nehezen lehet őket m egtanulni és szélesebb körben terjeszteni, mert 
hiszen nem mindenki ismeri a népi táncot. Az is hiba, hogy ezeknek a táncoknak 
igen változó a tempója. Meg aztán, egy kicsit úgy érezzük, hogy a népi tánc  ma 
m ár inkább színpadi tánc lett. Mi is táncosok vagyunk és nagyon szeretjük a népi 
táncot, szívvel-lélekkel tanu ljuk  —- de ha szórakozni m együnk, akkor inkább 
keringőt vagy más ilyen egyszerű (persze ízléses) táncokat táncolunk. Ezekre 
nem kell annyira figyelni, m ert összesen egy lépésből állnak, és ha szórakozni, 
táncolni megyünk, valóban szórakozni szeretnénk, nem pedig m indig a lábunkat 
figyelni.

Gyenes elvtárs az »Üjfehértói csárdásra« hívja fel a figyelmet. Amennyire 
mi ism erjük az »Üjfehértóit«, ez a tánc is inkább színpadra való, m int táncterem be. 
Ennél a táncnál sokkal egyszerűbbet és jobbat várunk. Véleményünk szerint az új 
m agyar társastáncok kérdésében akkor következik be döntő fordulat, am ikor 
m ár olyan társastáncaink — nem is táncok, inkább lépések — lesznek, am elyeket 
a táncosok kedvük szerint használnak m ajd, ahogy éppen jól esik, amelyekkel igazán 
jól fognak szórakozni a párok és nem unják meg, akár reggelig sem.

Mint végső következtetést, azt vonjuk le Gyenes elvtárs cikkéből — és ez a 
döntő feladat — , hogy meg kell teremteni az új magyar társastáncokat, és am ikor 
m ár ezek megvannak, akkor lehet majd őket terjeszteni. A tánctan ító i m unka- 
közösségek feladata, hogy foglalkozzanak a népi táncokkal és készítsenek sok új 
m agyar társastánco t, de nem k ö tö tt form ájú, nehezen tan u lh a tó , hanem  egyszerű, 
szép táncokat. Nem >>Üj fehértó it«, »Karcagit«, »Vizslásit«, hanem egyszerűen 
m agyar táncot. Ha ezek a táncok jók lesznek, egyszerűek, szórakoztatók, kelle­
mesek, akkor önm agukat fogják terjeszteni.

Befejezésül szeretnénk rám uta tn i, mennyire örülünk annak, hogy a tá rsas­
tánc  problém ája napirendre került. De annak örülnénk a legjobban, ha a m agyar 
társastáncok nehéz problém ája végre csakugyan megoldódna és a kozmopolita, 
dekadens táncok helyébe olyanokat kapnánk, amelyek kifejezik a mi új és szép 
életünket.

F A R A G Ó  J Ó Z S E F - G L Ö C K N E R  J Á N O S  
a R ákosi M űvek ifjúm unkásai,

♦ a Szerkezet- és E m előgyár ku ltú rcsoportjának  táncosai



MŰVÉSZETI EGYÜTTESEK II. ORSZÁGOS VERSENYE

A Rákosi Művek tánccsoportjai a kultúrversenyen

Nagyon nehéz és felelősségteljes, de igen szép feladat ju to tt  számomra, am ikor 
az ország egyik nagyüzeme, a Rákosi M űvek  kultúrcsoportjainak körzeti és területi 
versenyén m int bírálóbizottsági tag  részt vettem .

Szeretném most tapaszta la taim at és egyes b írálataim at közölni, hogy az á lta ­
lam lá to tt csoportok m unkájából más csoportok is tanulhassanak.

Minden esetben igen keményen bíráltam , erősen és érthetően kidom borítva 
a h ibákat, de az eredményeket is. Ügyeltem arra, hogy, ha egy csoport figyelmét 
felhívtam  a hibáira, m indjárt tanácsot is adjak a hibák kijavítására. Igv egyetlen 
alkalommal sem fordult elő, hogy a csoport a kemény kritika m iatt kedvét vesz­
te tte . Minden bírálatnál igyekeztem közvetlen kapcsolatot terem teni a csoportokkal. 
Arra törekedtem , hogy a bírálat ne a pozitívum ok és a negatívum ok száraz felsoro­
lásából álljon, éltem a pedagógia eszközeivel. M egtörtént például, hogy am ikor egy 
javítandó m otívum  nevét em lítettem  és a csoport tagjai nem tu d ták , melyikre 
gondolok, meg is m u ta ttam  azt. S hogy ez m ennyire nem m ent a bírálói tekintély 
rovására, továbbá, hogy szigorú kritikát is lehet baráti hangon és közvetlenül elmondani, 
azt bizonyítja a számos csoport és oktató , akik a b írá la t u tán  ú tm u ta tást, segít­
séget — és további kritikát jö ttek  kérni.

Tizennégy — a központi együttest kivéve mind fiatal, mindössze három -négy 
hónapja dolgozó —  tánccsoport m u ta tta  be m unkájának eredm ényét. Ha vissza­
nézünk két-három  esztendővel ezelőttre, am ikor a Rákosi Művekben alig egy-két 
tánccsoport m űködött, könnyű m egállapítani, hogy a mennyiségi fejlődés örven­
detesen nagy.

Lássuk, milyen a minőségi fejlődés?
A legtöbb csoport egyszerű, nem feldolgozott m agyar népi táncot v itt szín­

padra. Megfogadták azt az igen sokat hangozta to tt tanácso t, hogy kezdő csoport 
először egyszerű táncokat tanuljon. Jó  m unkát végeztek, de mégis úgy éreztem , 
hogy a táncok legtöbbjéből hiányzik valami.

K ijö tt a színpadra egy csomó fiatal lány, fiú, jól és pontosan eltáncolták a 
táncot — de m ajdnem  csak ez vo lt minden. H iányzott a táncukból annak a vissza- 
tükrözése, hogy fiatalok, hogy tele vannak jókedvvel, optim izm ussal —  szóval 
h iányzott a táncukból az, hogy emberek, méghozzá fiatal emberek.

A Kovácsológyár leányainak tánca például az »Ukrán kolhozpolkában« pontos, 
jól kidolgozott volt, mosolyogtak is a lányok, de a néző érzése szerint azért csupán, 
m ert »színpadon tánc közben mosolyogni kell«.

Bírálatom ban kiemeltem, hogy jó volt a m űsorválasztásuk, egyszerű s főleg 
hiteles orosz népi tánco t tanu ltak  meg, jól. De még mennyivel jobb lenne, ha a 
testtartásukra több gondot fordítanának, hiszen az orosz népi táncosok, különösen 
a nők egyik legfőbb sajátossága az igen kiem elt derék, a szép ta rtá s . Javaso ltam , 
ne elégedjenek meg azzal, hogy mosolyognak a színpadon. Törekedjenek a rra , 
hogy az a mosoly szívből jövő, őszinte legyen. És úgy lesz őszinte, ha nemcsak tá n ­
colják a tánco t, hanem  á t is élik azt. O ktató és táncosok közösen keressék meg 
a tánc tartalmát, mondanivalóját. Minden, a legegyszerűbb, esetleg csak pár lépésből 
álló táncnak is van mondanivalója. H a ezt m egtalálják és m egértik, őszintén á t is 
tud ják  élni a táncot.

Mi a kolhozpolka tartalm a? Mit fejez ki?
Kifejezi az ukrán lányok m egváltozott, szép életét, elmondja, hogy a kolhoz­

ban dolgozó leányok m unkájuk végeztével táncra  perdülnek, úgy szórakoznak ; 
jókedvű táncukkal ta lán  az aznapi m unka leányhősét ünnepük.

Arra, hogy meg kell keresni a táncok m ondanivalóját, eszmei ta r ta lm á t, m in­
den csoport figyelmét felhívtam. Ne elégedjenek meg azzal, hogy m egállapítják : 
ez és ez a tánc a tánc örömét fejezi ki. Ez m ajdnem  minden tán cra  áll. Ez olyan 
általános sajátság, hogy még nem nyú jt elég segítséget a tánc átéléséhez. Mélyed­
ben ek el jobban a tánc problém áiban.

Hogy a tanács hasznos volt, m eglátszott azon a fejlődésen, am elyet a Kovácsoló­
gyár csoportja a körzeti versenytől az elődöntőig, vagyis három hét a la tt, m egtett.

De így volt a többi csoportnál is.
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A Kerékpárgyár csoportja a trencséni leány táncban az elődöntőre m ár sok új 
színt, hangulatot tu d o tt hozni, sikerült a tánc játékos lehetőségeit kiaknázniok —  
holott a körzeti versenyen mindennek, még nyom át sem lá ttuk , szürke, hangulat­
ta lan  volt a táncuk.

Igv le lt például a Nagy tömegárugyár decsi leánytáncából az elődöntőig a 
^legjobb* m inősítést kapott tánc.

Más volt a helyzet azoknál a csoportoknál, amelyek feldolgozott népi tánco t 
m u ta ttak  ne. I t t  a koreográfus ad o tt értelm et a táncnak, vagy dorhnorította ki 
a tánc m ondanivalóját. Örömmel állapítottam  meg, hogy a feldolgozások jó úton 
járnak. Azok voltak a legsikerültebbek, amelyekben a koreográfus-oktató, am ellett, 
hogy sok já téko t, ötletet v itt  a táncba, m egpróbálta a táncot táncoló fiatalság — 
jelen esetben a csepeli dolgozó ifik — problém áit, hum orát, pajkosságát a táncon 
keresztül m egm utatni és nem ró tt a táncosokra képességüket meghaladó feladatot.

Sikerült feldolgozás volt Molnár Sándor »Nvírségi párostánca«, amelyet a 
Szerszámgyár táncosaitól lá ttunk . Molnár igen ügyes, egyszerű mesét szőtt nyírségi 
táncokból. Különösen a két fiú szólója és já téka igen kifejező. Annyira őszinte 
volt ez a já ték  (a leányoké egy lehellettel kevésbbé), hogy a közönség és a bíráló- 
bizottság tag jai is szinte együtt éltek a tánccal.

Érdekes és sikerült kísérlet volt az ÖntŐdegyár »Leányvetélkedője«. Ezt a 
számot a körzeti bem utatón még nem lá ttuk , a területi bem utatóra készült el vele 
a csoport. Igényes tánc. Túllépett a népi táncolás első lépcsőfokán, am ellett, hogy 
— kezdő csoportról lévén szó — technikájában nem túlságosan igényes. A koreográ­
fus, Ceglédi József, a tánc legtöbb részét László-Bencsik Sándor »Tövisháti tán co k « 
című kompozíciójánál vette . De ezen túl a saját ötleteivel, elgondolásaival adott 
keretet a táncnak, fűzte össze a mesét olyan szépen, kerekdedre, hogy pillanatig 
sem éreztük, hogy a tánc meseszövésében, hangulatában törés volna, hogy a tánc  
úgynevezett u tán é rzésb ő l« született. Szép, lírai hangulata van a bevezető résznek, 
am ikor az egyik lány, kissé távolodva a többitől, előveszi kebléből a szerelmesétől 
kapo tt levelet. Igen őszintén áté lt jelenet volt, mentes minden modorosságtól.

És, hogy ez a merész kezdeményezés nem já r t rossz úton, azt a csoport m un­
kája m uta tja . A »Lcány vetélkedő« előtt ugyanez a csoport a kazári leánytáncot 
táncolta. Szépen, jól, de azzal a bizonyos szürkeséggel, am it m ár az előbb em lítet­
tem , s amit majdnem  minden csoportnál m egtaláltunk. M eglepődtünk, am ikor 
a »Leánvvetélkedőben« ugyanazokat a lányokat lá ttuk . Mennyivel jobban éltek, 
já tszo ttak , táncoltak  !

Ebből is látszik, hogy a táncosokban, ha kezdők is, megvan az igény, hogy 
nehezebb feladatokat oldjanak meg a táncban, a képesség, hogy em bereket, típusokat, 
karak tereket ábrázoljanak —  ismétlem ■— nem bonyolult technika és nem nehéz 
motívumok segítségével. Persze, a kazári leánytáncban is megvan erre a lehetőség, 
csak meg kell keresni. Ez legyen az Öntődegvár tánccsoportjának legközelebbi 
feladata.

Jó m unkát lá ttunk  a Rákosi Művek M T  tánccsoportjánál is. Különösen a 
»Lócás tánc« te tsze tt. Végig nagyon kedves, derűs hangulata volt. Nagy érdeme 
az oktatónak. Rotter Oszkárnak és a táncosoknak egyaránt, hogy ■— például — 
am ikor a fiúk já tszo ttak , a leányok igen erősen reagáltak erre a já ték ra  és fordítva. 
Sajnos, ilyet ritkán  látunk még a legjobb csoportnál is. Legtöbbször az a helyzet, 
hogy a lányok, fiúk játszanak, alakítanak ugyan, de akivel tulajdonképpen já t ­
szanak, a párjukkal, vagy a csoport többi tagjával, azok legtöbbször oda se figyel­
nek, hanem a saját »jelenésükre« készülnek. Szegény szólistának így nincs kinek 
játszania, m arad teh á t a közönség. Ez teszi aztán sokszor, hogy a legjobban, fel­
ép íte tt táncok is megtörnek hangulatukban, hogy az egyes játékok indokolatlanok, 
előkészítetlenek lesznek.

Felhívtam  az MT csoport figyelmét, hogy a jó játék még jobban kidom borodna, 
az ábrázolás még tökéletesebb lenne, ha a já ték ra  nem egyformán reagálnának 
valam ennyien. Például am ikor a lányok kicsúfolják a lócával a fiúkat, a fiúkra 
ez term észetesen hat. Ne term észetesen, ne egyformán hasson, hiszen elképzelhetetlen 
a valóságban, hogy h a t vagy nyolc fiú egyforma arckifejezéssel fogadja az ilyen 
kötődést. Egyikük m egdühödik, a másik fel sem veszi, a harm adik meghökken 
stb. stb.

A szovjet és az orosz táncok előadásában is van fejlődés. Nem lá ttam  m ár 
régi, varieté-m űsorba illő, hamis orosz táncot, de lá ttam  a Nagy tömeggyár csoportját, 
amely a decsi leánytánccal együtt Mofszejev »Krumplicskáját« hozta a versenyre. 
A körzeti bem utatón olyan szépen adták elő a »Krumplicskát«, hogy, be kell valla­
nom, három hónapos csoporttól —• de sokszor éves csoporttól sem — ilyen előadás­
ban még nem lá ttam  ezt a kompozíciót. A bem utató után bírálatom ban nagyon
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megdicsértem a csoportot, de felhívtam  a figyelmüket arra, hogy az elődöntőben 
még jobb »Krumplicskát« szeretnénk látni — és legalább ugyanannyira jó decsi 
leánytáncot is. A terü leti bem utatón a decsi leánytánc hasonlíthatatlanul jobb volt, 
m int a körzetin, a »Krumplicska« viszont nem sokat fejlődött. Olyan tehetséges 
a csoport, hogy a fejlődést nemcsak elvárjuk, hanem  meg is követeljük tőlük.

A központi tánccsoporttól is szép előadást lá ttunk , de az igazat megvallva, 
többet vártam tőlük. Sürgősen vetkőzzék le a pongyola táncstílust, sokkal tisz tábban  
hozzák a m otívum okat ! A központi tánccsoport olyan fejlettségi fokon van, 
olyan jó technikával, jó hangulattal dolgozik, hogy ezt a h ibájá t nem nézhetjük el.

Legjobban te tsze tt a »Verbunk és csárdás« című táncuk és a »Sesztvora«. így, 
ilyen tisztán  kell a töb b it is tá n c o ln i!

Sorolhatnám  még tovább a csoportokat, hiszen a tizennégy csoport feléről sem 
szóltam , de erre kevés lenne a Táncm űvészet összes hasábja. E zú tta l csupán az 
általános hibákra és eredményekre k ívántam  rám uta tn i, a legjellemzőbb csopor­
to k a t kiemelni.

M egállapíthatjuk, hogy a csoportok -— a hibák ellenére — minőségileg is igen 
sokat fejlődtek és valam ennyi csoport biztató  ígéret a táncmozgalom számára.

L Á S Z L Ó - B E N  C S I K  S Á N  D O R N  L

Egy helytelen bírálatról

Elsőrendű feladatunk , hogy az ifjúságot m agyar m ozgáskultúrára neveljük. 
A Népm űvészeti Intézet a nyár folyam án elsősorban éppen ezért szervezte meg buda­
pesti úttörőkből a három  gyűjtőcsoportot énekes-táncos népi gyerm ekjátékok 
gyűjtésére. Eredm ényeikről a Táncművészet decemberi szám ában részletesen beszá­
m oltunk. Ezeknek a gyerm ekjátékoknak a m a gyermeke és a holnap táncoló 
ifjúsága nevelésében döntő szerep ju t.

Nagy öröm volt szám unkra, hogy az I. számú A utójavító V állalat k u ltú r­
term ében a Sztálin  elvtárs születésnapján ta r to t t  körzeti bem utatón a Tomori-úti 
iskola ú ttörői népi já tékokat m u ta ttak  be. E z t különösen azért ta lá ltuk  jónak, m ert 
a bem utatón m eglátszott, hogy a harm inc-negyven főnyi úttörő-csoport nem első­
sorban színpadra készült. M ozgásukat, éneküket kötetlen öröm, lendület h a to tta  
á t, élvezték a já téko t. A gyermekek jóérzése á tsugárzo tt a nézőtérre is. Ez a legjobb 
propaganda, ígv kap kedvet a já tékra  a többi gyermek — és a többi nevelő.

A bírálóbizottságban részt vevő kerületi táncszakelőadó elvtársnő a b írála tban  
a gyengébb csoportok mögé helyezte a Tom ori-úti ú ttö rő  csoportot. A megokolás 
részben az volt, hogy a bem utato tt játékok nem népi játékok, (holott ezek 
éppen ujonnan gyűjtött já tékok voltak), részben pedig az, hogy tú lsókat hoztak a 
színpadra és összekeverték a m otívum okat.

Kétségtelen, hogy a csoport m unkájában voltak  hibák. Ilyen hibák azonban 
a többi csoportnál is előfordultak. De a Tom ori-útiak m unkájának a többiekével 
szemben megvolt az a nagy többlete, hogy élték a játékot és ezzel is bebizonyíto tták , 
hogy bem utatójuk nem idom ítás eredménye, hanem  ők m aguk naponta öröm üket 
lelik ebben a foglalkozásban.

A bíráló elv társnő bizonyára nem volt o tt a novem ber 7-i bem utatón és nyilván 
nem olvasta a Táncm űvészet erről szóló beszám olóját. Különben nem így bírált 
volna.

A táncszakfelelősnek ilyen esetben bátorítás és segítés a feladata. B írálatával 
bá torítan ia  kell a jó kezdeményezést és hozzá kell segítenie a csoportot, hogy a já té ­
kaiból annyit és úgy tegyen színpadra, ahogyan a színpad követelm ényei meg­
kívánják.

H iba lenne, ha ezeket a zsenge hajtásokat —  azon a címen, hogy még zöldek — 
letördelnék és a kerítésen kívül hajítanák  ! Vigyázzunk : ne váljon a táncm ozgalom  
lyukas zsákká, amelybe hiába töltögetik  felülről a legjobb tapasz ta la tokat !

G Y Ő R I  E R Z  S É B E T
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A szegedi Egyetemi Népi Együttes munkájú -
1952 februárjában alakult meg a szegedi Egyetemi. Népi E gyüttes. Addig csak 

alkalm anként hozott össze egy-egy műsorszám ot néhány lelkes táncos. D iákoknak 
sajátos problémáik vannak a kulturális m unkával kapcsolatban. M egértették kultúr- 
forradalm unk nagy jelentőségét és boldogan vesznek részt benne : de a vizsgaidő- 
szakok, a nyári szünet, az évfolyamok cserélődése nehezítik m unkájukat s ezen 
felül, sajnos, még olyan DlSZ-funkcionáriusok is akadnak, akik nem értékelik kellő­
képpen a kulturális munkát. A csoportnak nem volt állandó próbaterm e, sem szín­
padja. Ezen segített állam unk és pártunk  gondoskodása. Ma m ár gyönyörű ku ltú r­
term ük, színpaduk van, kosztüm jeik. így a kultúrverseny lelkesítő ösztönzésére, 
a problémák nagyrészét legyőzve vagy ügyesen áthidalva, rövid idő alatt is igen szép 
eredm ényt értek el.

Április 4-én léptek fel először. Azóta több ünnepi alkalom m al m u ta tták  be 
lendületesen fejlődő tudásukat. A tánccsoportnak harm inckét állandó tag ja  van. 
A csoportban igen jó a közösségi szellem és a fegyelem, ami döntően fontos az előre­
haladás szempontjából. A tagok közt sok az ügyes táncos, és tehetségesek a csoport 
vezetői, Ugrinovits Mátyás III. éves vegyészhallgató és Gábris László V. éves orvos- 
tanhallgató.

Amint hallo ttuk , több olyan tagjuk van, aki nem is gondolt arra, hogy a tánc­
csoport m unkájában részt vegyen. A csoport egyik vezetője figyelt fel rájuk, am int 
egy bálon ügyesen, ízesen csárdásoztak s rábeszélte őket, jöjjenek el a csoportba, 
fejlesszék tudásukat. Igv váltak  végül lelkes, kitűnő táncosokká.

De a csoport nemcsak a tánc terén ért el szép eredm ényeket, hanem  vizsgáikat 
is —  vállalásuk szerint — igen jó eredménnyel teszik le.

A csoport m unkáját m egkönnyíti az, hogy brigádok alakultak, melyeknek 
vezetői a legjobb táncosok. Ezek szorgalmasan foglalkoznak a brigád tagjaival. Az 
elméleti képzésre is gondot fordítanak. Elolvassák és megbeszélik a néptáncra v ona t­
kozó cikkeket, k iadványokat, kis könyvtáruk is van.

A szegedi Egyetemi Népi Együttes „Kisterenyei párostánca“
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A technikai képzés körül m utatkoznak  hiányosságok. A trén inget a csoport 
tag ja i legszívesebben elkerülnék. Ennek azonban részben az az oka, hogy nincs 
k ia lakult néptánc-tréningjük, sőt olyan oktató  sincs, aki legalább a balett-gyakorla­
to k a t tu d n á  vezetni. A színpadi já ték  problém áival sokat foglalkoznak. De i t t  sem 
kapnak kellő ú tm u ta tás t, idejük sem nagyon engedi, hogy m aguk sokat bajlódjanak 
vele. Ügy próbálnak boldogulni, hogy az egyes szerepekre azokat vá lasztják  ki, 
akiknek egyénisége a legjobban megközelíti a szerep karak te rét.

A kultúrverseny lelkesítő felhívása u tán  a tánccsoport tag jai b e já rták  Szeged 
környékét. Egv-egv gyakorlott gyűjtő mindig m agával v it t  egy-két olyan tán co st, 
aki még já ra tlan  vo lt a gyűjtésben, s így végül minden tag  m egtanulta a gyűjtő­
m unkát. Most főképp a saját gyűjtésű anyagból feldolgozott táncokkal készülnek 
a kultúrversenyre. Ilyen a »Csongrádi csárdás«. A tán ck art ha tvanöt-hetven  tagú  
énekkar és huszonöt tagú  zenekar kíséri. Készülnek egy zsebkendős leánytánccal, 
valam int a »Méhkereki sarkantyússal«. A sarkan tyúst egy méhkeréki fiú —  a csoport 
tag ja  —  ta n ítja  be. A táncban m ás figurák is szerepelnek, m int az állam i Népi 
E gyüttes hasonló számában. Ennek — m int m ondják — az az oka, hogy a m éh­
kerékiek nem m u ta ttak  meg m inden figurát egyszerre, hogy »aki később jön gyűjteni, 
annak is tu d jan ak  valam i ú ja t m utatnia. A kíszejárásban, vagy télégetésben egy régi 
népszokást visznek színpadra. Előkészületben van egy népmese-feldolgozásuk, a 
»Csodafurulya«, m elyet nagy érdeklődéssel várunk, mivel a csoport színvonalát 
tekintve m egvan a rem ény arra, hogy ennek a nehéz feladatnak a megoldása sem 
fogja m eghaladni erejüket.

Az együttesnek jelenleg legnagyobb problém ája, hogy el van zárva az ország 
többi nagyobb népi együttesének munkájától. Egyetlen kom oly segítséget az Állami 
Népi E gyü ttestő l kap tak  ennek szegedi vendégszereplése alkalm ával. B em utatták  
táncaikat a Népi Együttesnek. Legjobb számuk az »Ecseri lakodalmas« volt.* Zenéje 
ugyanaz, m int az Állami Népi E gyüttes »Ecseri lakodalm asáéi A kompozíció azon­
ban  különbözik az Állami Együttesétő l, bár érezhető, hogy ezt ve tték  hozzá alapul. 
A mű táncanyagát a koreográfusok az,»Ecseri táncok« című kiadvány alapján dol­
gozták föl. A táncosok kisebb zökkenőket leszám ítva jól o ldo tták  meg fe ladatukat. 
Főleg kompozíciós hibákról beszélhetünk. A tánc  több helyen nem fejezi ki eléggé 
a zene hangulatát. Maros Rudolf zenéjére jellemző, hogy igen sok esztamot használ. 
A koreográfusok az esztam ok a la tt továbbviszik azokat a táncokat, am elyeket 
az esztam  előtt kezdtek el, holott ezeket átvezető részként kellett volna a zene m on­
danivalójával együtt beépíteni a műbe. A kompozíció m ásik hibája, hogy egy sor 
kitűnő rész (például gyertyástánc, m aszkástánc, legénybúcsú) nem illeszkedik eléggé 
szervesen a kompozícióba.

Komoly feladat új koreográfiát készíteni és helyes, ha  a nem hivatásos csoportok 
a gyű jtö tt anyagokat földolgozzák; de abból is sokat tanu lhatnak , ha a h ivatásos 
együttesek által m ár feldolgozott szám okat a meglévő form ában adják elő, abban is 
m egm utathatják  tudásukat.

A csoport lelkesedése és komoly, k ita rtó  m unkája méltó a kultúrverseny szép 
és nagy feladataihoz. Minden igyekezetük arra  ir á n y u l: még tö bbe t tanu ljanak , 
lássanak, fejlődjenek, hogy jól m egállják helyüket a versenyben.

B . E G E  Y  K . -  D A N  I E L I S Z  L .

* Az >Ecseri lak o d a lm asá ró l m o n d o tt b írá la t D anielisz vélem énye (Szerk.)
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K R I T I K A
*

A felújított „Faust“ balettje
Gounod francia zeneszerző »Faust« 

című rom antikus nagyoperája a párizsi 
bem utató ja  (1859) ó ta egyik legkedvel­
tebb  darab ja  az operaközönségnek. A mű 
m agyarországi bem utató ja  alig négy 
évvel a párizsi bem utató  u tán , 1863 
szeptem ber 2-án volt a Nemzeti 
Színházban. Az O peraházban először 
1884 október 2-án já tszo tták . Azóta 
több  ízben fe lú jíto tták  az operái s 
a táncok koreográfiáját is. Legutóbb, 
1934 óta, rövid m egszakítással Jan  
Cieplinsky koreográfiájával kerü lt elő­
adásra  a »Faust«. A m ostani felújítás 
koreográfusa Vashegyi Ernő.

Nézzük meg, hogy a táncok hogyan 
illeszkednek bele a cselekménybe, 
m ennyiben segítik azt.

Az első felvonás II. képében F aust, a 
m egöregedett, m indenben csalódott tudós 
M efisztónak, a sátánnak  varázslatára  
m ár megifjodva jelenik meg. A ném et 
városka népe hangos kedvvel, nagy v i­
dám sággal ünnepli a tavasz m egérkeztét. 
A fiatalság vidám  táncra  perdül. A len­
dületes, könnyed keringő zenéjére bol­
dogan forognak a párok. Ebben a k i­
csattanó  életöröm et árasztó, színes for­
gatagban a rendező és a koreográfus he­
lyes együttm űködése meg tu d ta  te rem ­
teni az t az érzelmi h a tás t, am elyet a 
helyzet és a jelenet célja megkíván : a 
m egifjodott F aust, aki évek hosszú során 
á t pókhálós, sö tét szobájában m egsár­
gult pergam enteken, tudom ányos esz­
közökön kívül m ást nem lá to tt, m ost 
m egpillantja az eleven életet, a term észet 
virágzó szépségét, találkozik az egy­
szerű emberek daloló-táncoló, derűs ked­
vével.

A koreográfus gondosan tan u lm á­
nyozta a ném et nép tán cá t. Kedélyes, 
kissé nehézkes, őszintén jókedvű, te rm é­
szetes, te h á t jellemző tán co t lá tunk . A 
színes forgatagból néha egy pillanatra 
feltűnik egy-egy szólistapár, de ham aro ­
san ú jra  m agával ragadja  őket a tömeg 
sodra. A tán c  közvetlen és bensőséges 
hangu la tá t ta lán  csak egy m ozzanat sza­
k ítja  meg : am ikor a táncosok sorokban 
előre jönnek. Ez a kis rész kizökkenti a 
nézőt abból az élményéből, hogy maga 
is benne él a táncban , hozzátartozik  a 
táncolok tömegéhez — a néző ekkor h ir­
telen észreveszi, hogy a táncosokat a

rivalda választja  el a nézőtértől. H a ezt 
az egyébként könnyen á th idalható , kis 
h ibát k ijav ítaná a koreográfus, m ara­
dék nélkül megfelelne a realista  szín­
játszás azon követelm ényének, amely 
szerint a tán c  a jelenetnek szerves része 
kell, hogy legyen, nem pedig különálló 
betétszám .

Ez a követelm ény nehéz feladat elé 
á llítja  a koreográfust a negyedik fel­
vonás ftValpurgis éj ((-jelenetében. S i t t  
különös elismeréssel kell szólnunk Vas- 
hegvi Ernő alkotóm űvészetéről. A fel­
ad a to t igen tehetségesen oldotta meg.

Ez a nagy jelenet á th a tó  erővel eleve­
n íti meg a boszorkányok éjszakáját, 
ahová Mefisztó F au sto t földi boldogsá­
gának elvesztése u tán  viszi el, hogy fele­
dést és vigaszt adjon szám ára. A sátán  
csodálatos varázslattal akarja  F austo t 
elkápráztatn i, eléje idézi az antik  világ 
híres asszonyait, K leopátrá t, Szép Helé­
n á t, a nim fákat. F aust azonban minden 
kísértésnek ellenáll, m ert M argit képe 
él a szívében. A koreográfus a jelenetnek 
ezt a célját igen jól m egvalósította a 
táncok sorozatában. R á kell m u ta tn u n k , 
hogy a koreográfusi és rendezői fantázia 
gazdag elképzeléseit kom oly m értékben 
tám ogatják  a díszletek, a kosztüm ök és 
a világítás, amelyek a tánccal szoros 
egységben vannak és soha nem öncélúan 
jelentkeznek. A díszlet rendkívül plasz­
tikus, tág  te re t enged a tán  2 k ibontako­
zásának. Növeli a tán c  h a tásá t, de nem 
hivalkodó. E zt elm ondhatjuk a világítási 
effektusokról (fáklyák, bengáli tűz) és a 
jelmezekről is. Ebben a jelenetben való­
ban az egész színpadi művészet a m ű cél­
já t  szolgálja.

Vashegyinek komoly érdeme, hogy a 
b a le tt zenéjének gazdagságát — líraisá- 
gát és m ozgalm asságát egyarán t — 
m éltóképpen fejezi ki a táncban. A jele­
net drám aisága, feszültsége néhány ap­
róbb töréstől eltekintve mindvégig egy­
ségesen fokozódik. Nagy része van ebben 
Belzebubnak, aki i t t  az ünnepélyrendező, 
a »szertartásmester« szerepét tö lti be. 
Démonikus hatalm ával irány ít, egvre 
új meg új »szenzációkat« ve t la tba  F aust 
e lkápráztatására. Belzebub és a szatírok 
ex tatikus tánca  mind koreográfiái szem­
pontból, m ind az előadás tek in te tében  a 
b a le tt jelenetnek egyik kiemelkedő része.
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Kováts Nóra és Kálmán EtelkaA »Valpurgis éj« két Kleopátrája':

Belzebub megszemélyesítőjének, Rab 
Istvánnak  technikai tudása szinte nem 
ism er h a tá rt. Táncában azonban még­
sem ez a döntő, hanem az, hogy tökéle­
tesen ki tu d ja  fejezni a figurát, annak 
legsajátosanb karak terét. Szuggesztív 
erejével valóban irány ítan i tud  és össze­
ta r t ja  a pokoli m ulatságot. Ezt a szere­
pet az igen tehetséges fü le k  y Gyula is 
biztosan, fölényesen oldja meg techni­
kailag, a táncáoól azonban éppen az 
hiányzik, hogy nem eléggé erőteljesen 
m u ta tja  meg a szerep igazi lényegét.

A férfi tán ck ar szintén kimagasló te l­
jesítm ényt nyújt. Minden tagja alakít, 
valam ennyien egységes akarato t fejez­
nek ki ; a táncuk  hatása  azért ellenáll­
h a ta tlan  erejű.

Heléna és Páris klasszikus, lírai pás 
de deux-jében a koreográfus helyesen 
ta lá lt rá az áradó, nagy érzelmek for­
mai m egoldására. Egym ásba fonódó, 
teljes belső harm óniát tükröző m otívum ­
sorok követik egym ást, a szép emelések 
jól kifejezik, hogy a szerelmesek tú l­
áradó boldogságukban szinte elszakad­
nak a földtől, a m agasba törnek.

Csinády Dóra, H eléna alakítója, m é­
lyen lírai m űvészettel, közvetlenül és 
őszintén tá r ja  elénk a szerelem élmény- 
ta rta lm á t. Szarvas Janina  H elénája a 
testi szépségnek, a fiatalságnak biztos 
ö n tuda tá t hangsúlyozza. Ősi János m ind­
két Helénának igen jó partnere. Meg­

nyugtató  biztonsággal vezeti, emeli p a r t­
nernőjét. K ár, hogy a belső kapcsolato t a 
kétféle H elénával még nem eléggé meg­
különböztetően form álja meg ; ebben a 
vonatkozásban azonban a további elő­
adások során bizonyára még fejlődni 
fog.

K leopátra táncában  Vashegyi kitűnő 
művészi érzékkel egyesíti a klasszikus 
bale tt és a keleti népek táncának  stílus­
jegyeit. Kováts Nóra K leopátrája a hó- 
dítóan szép egyiptomi k irálvnőt bu ja­
ságában és dölyfös kegyetlenségében 
ábrázolja. Kálmán Etelka á té lt, művészi 
alakítása K leopátra fo jto tt érzékiségét 
és uralkodói egyéniségét dom borítja  ki.

A pás de six az antik  görög nők és fér­
fiak klasszikus szoborcsoport ozat ra em­
lékeztető, nemes tisztaságú tánca. De ez 
a koreográfia mégsem nyú jt m aradandó 
élm ényt. Az emelések itt kissé akroba- 
tikusak , am it még fokoz, hogy a táncosok 
nem eléggé fölényes biztonsággal oldják 
meg a nehéz technikai problém ákat. A 
kísérő tánckar beállítása csupán deko­
ra tív  jellegű. Ezt a táncosok szem élyte­
len, statisztériaszerű m agatartásukkal 
még inkább hangsúlyozzák. K un Zsuzsa  
biztos technikai tudásával, klasszikus 
m érték tartásával emelkedik ki. E rre  a 
koreográfus is lehetőséget ad.

A nubiai leányok vidám , szórakoztató 
tánca  frisseségével hat. De mégsem éri el 
a k ívánt h a tá s t, és ebben nagy része van
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-a három  fiatal táncosnőnek is. Táncuk 
produkciászerű, még pedig azért* mert 
a keleti táncokban olyan döntő jelentő­
ségű felsőtest- és karm ozgások náluk 
csupán külsőségesen jelentkeznek. A 
nehéz spicc-technika látszólag teljes 
m értékben igénybe veszi az erejüket és 
figyelm üket, s így a stílustisztaságra, az 
érzelmek kivetítésére nem tudnak  elég 
gondot fordítani. A koreográfus hibája 
i t t  az, hogy nem valósítja meg m aradék 
nélkül a táncnak  a cselekményhez kap­

csolódó szerepét. Ez a tán c  nem annyira 
Faustnak  szól, m int inkább »kifelé«, a 
közönségnek.

Ha m ár a hibáknál ta r tu n k , m ondjuk 
meg, hogy a b a le tt leggyengébb része az 
indítás, vagyis a táncjeíenet exponálása. 
Az elővarázsolt, szép nim fák m ozdulatai 
nem olyanok, hogy azokkal el tudnák  
■ csábítani F austo t. Amennyire helyes 
elképzelés az, hogy a képben egyre foko­
zódó erővel ostrom olja F austo t a rontó 
csábítás, annyira nem volt helyes indí­
tásul ilyen gyenge erőket la tba  vetni 
{a tánco t némaszere plök, vagyis nem a 
ba le ttkar tag jai adják  elő !). Áz első be­

nyomás, ha i t t  nem is döntő, de fe lté t­
lenül zavaró a továbbiakra nézve.

A végtánc méltó befejezése a boszor­
kányok éjszakájának. Fantasztikus, nagy 
kavargás idézi fel a bacchanáliák vad 
tivornyáit. Minden izzik,--forr, lángol. 
Az őrjöngő töm eget e£y pillanatra el­
ném ítja a koreográfus : a sziklák között, 
a m agasban újra végigvonulnak a »Val- 
purgis éj« összes résztvevői. Még egyszer 
m egkísértik Fausto t. Ez a rész d ram atur- 
giailag jól készíti elő Margit képének 
megjelenését a sziklák közt. Majd újra 
lent folytatódik a féktelen tobzódás. I tt 
a színpadi hatások valam ennyi eszközét 
helyesen állítják a művészek az egységes 
cél szolgálatába. A tán josok  kitűnően 
oldják meg fe ladatukat — valóban 
»pokoli« a hangulat !

Vashegyi Ernő és az Opera táncm űvé­
szei a fe lú jíto tt »Faust« balettjelenetei­
ben újabb tanújelét adták művészi tehet­
ségüknek és elmélyült felkészültségüknek. 
B ebizonyították, hogy a tánc  valam ely 
drám ai alkotásban az érzelmi és hangu­
lati elemek teljesebb kibontakozásának 
komolv segítője lehet.

L I G E T I  M Á R I A

Csinády Dóra és Ősi János (Heléna és Páris) kettőse
(M agyar F o tó  — V árkonyi felvételei)
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Debreceni Csokonai Színház: „Erdei történet“
A Táncm űvészet m últ évi júniusi 

száma m ár foglalkozott Téri] Tibor tán c ­
já tékával, az »Erdei tö r té n e t i te l  az 
OKISZ tánccsoport bem utató ja  kap ­
csán. A kkori k ritikánk  is m egállapít­
h a tta  m ár a koreográfia értékes voná­
sait : azt, hogy b á tran  hoz mai tém át, 
jellem ábrázolásra való törekvés nyil­
vánul meg benne s van dram aturg ia i 
felépítettsége. M egm ondtuk azt is, hogy 
a partizánok harca tú l hosszúra sikerült 
s nem tu d ta  végig fokozni a drám ai 
fe szü ltsége t; a kompozíció nagy színészi 
és technikai követelm ényeivel pedig nem 
m indenütt tu d ta k  m egoirkózni a tá n ­
cosok.

Várakozással néztünk teh á t a deb­
receni bem utató  elé. Meg kell álla­
p ítanunk , hogy a színház kollektívája 
m eg te tt m indent azért, hogy a tán c ­
já ték  értékeit teljes m értékben to lm á­
csolja s m egérdem elt sikert könyvel­
hessen el a közönség részéről.

A tán c já ték  rövid tö rténete  a követ­
kező :

É jszaka erdőben táborozva a p a rti­
zánok a harcról s távoli szeretteikről 
énekelnek. Lassan m egvirrad. A kör­
nyék asszonyai, leányai felkeresik a 
partizánokat, buzd ítást és élelmet hozva 
szam ukra. Mind m agasabbra hág a jó­
kedv, tán cra  perdülnek a partizánok  
és a látogatók. Géppisztolyos katonák 
tánca , m ajd külön a leányok, legények 
tánca , végül közös táncuk  v á ltja  egy­
m ást. K is időre elcsitul a tánc  s m ind­
nyájan figyelmesen hallgatják  az egyik 
leány énekét. Rövid lírai p á ro s tá n c : 
Grigorij m atróz és sze relme, K atyusa  
partizán  leány tán ca  szakítja meg az 
énekszólót, m ajd ism ét derűs csoport­
tánc  következik. A legmagasabb jó­
kedvbe robban bele a riadó : harcra  
gyülekeznek a partizánok. A küzdelem  
hevében halálos sebet kap K atyusa. 
Grigorij és a partizánparancsnok kezei 
között meghal. Elviszik a csatatérről. 
Grigorij vezetésével ism ét harcba len­
dülnek a partizánok. Megvirrad. A győz­
tes partizánok és a környékbeliek győ­
zelmi tán cá t ünnepi ak tus fejezi be : a 
hősi halált h a lt K atyusa géppisztolyát 
megkoszorúzza a parancsnok.

E  szűkszavú ism ertetésből is k itűn ik , 
hogy a kompozícióban a drámai elem 
kom oly hangsúlyt kap. Az előadás ezt a 
drám aiságot jól kihozza. Ez nemcsak 
a szereplők kitűnő alakításának köszön­
hető, hanem annak is, hogy Friss Gábor

zenéje sok helyen drám ai erővel te líte tt , 
S ik i E m il realista díszlete pedig valóban 
a p a rtizán táb o rt eleveníti meg.

Szükségszerű és helyes vo lt néhány 
színész bevonása az »Erdei tö r té n e t« 
előadásába. A tánckar tag jai m ellett 
igen jelentős részük van abban, hogy a 
darabban  eleven em bereket, típusoka t 
ism erhettünk  meg. M árkus László a lakí­
tásában  nemcsak az alkalm as parancs­
nokhelyettest lá tjuk , hanem  a hum orra 
mindig kész em bert is. Szentesi János 
kem ény m atróz s ugyanakkor gyengéd 
szerelmes, aki százszoros dühvei veti 
m agát az ellenségre K atyusája  halála 
u tán . Külön ki kell emelni Téry Tiborné 
a lak ítását, aki a m egbetegedett Örkényi 
Éva  szerepét vállalta. K a ty u sá já t derűs 
term észetű leánynak s bá to r harcosnő­
nek ism erjük meg. K om oly drám ai erő 
van abban a jelenetben, m ikor az ellen­
ség golyója eltalálja s haldoklik. H alállal 
való küzdelm ében is m egragadóan érzé­
kelte ti, hogy az élet szereteténél is fon­
tosabb  szám ára az ellenség megsemmi­
sítése. K ár, hogy a tánc já ték  igen rövi­
den m u ta tja  azt a részt, am ikor K atyusa 
G rigorijjal táncol. így alig van  mód 
ke tte jü k  szerelmének mélyebb áb rá­
zolására. A partizánparancsnok szere­
pében M ikola Zoltán n y ú jt igen jó  
alak ítást. E lőrelátó, higgadt vezető s 
csapatjának  melegszívű apja.

Térynek nemcsak koreográfiái és ren­
dezői m unkájá t illeti elismerés, hanem  
betanító i m unkájá t is. A színészekből,, 
táncosokból, énekesekből álló kollek­
tíva  jól e lsa já títo tta  e darab sajátos és 
legfontosabb kifejező eszközét : a táncot* 
ami ebben az esetben különösen nem 
volt könnyű, hiszen szovjet táncok karak­
terét kellett m agukévá tenniük.

A kompozíció két része k ívánna még 
jav ítá s t : a harcokat m egelevenítő 
rész, am ely ebben a form ájában, még a 
rövidítés u tán  is, hosszúnak tűn ik , s 
ezért nem képes végig fokozni a küz­
delem hevét, továbbá az utolsó rész, 
ahol a k iv ívo tt győzelmet nem a m aga 
nagyszerűségében tolm ácsolja a kissé 
szürke csoporttánc.

Az »Erdei tö r té n e tin e k  egészében 
mégis sokkal nagyobbak az erényei, 
m int a fogyatékosságai. B ízvást szám ot 
ta r th a t  további sikerekre. S különösen 
jó tanulságként szolgálhat arra nézve, 
hogy érdemes koreoqrafusainknak a m ai 
témák jelé fordulniuk.

C S I Z M A D I A  G Y Ö R G Y
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A Csehszlovák Állami Népi Együttes

Holnap mindenki táncraperdiil
(Csehszlovák zenés, táncos film )

A Mo/sze/ey-együttes táncol a szín­
padon . . .  A fiatalok meg nézik, nézik, 
a szívük is a szemükben van . . .  — »Hát 
nektek ta lán  nincsenek táncaitok?« — 
kérdi a Komszomolszkaja Pravda tu d ó ­
sítója egy leánytól. »Hát ti  m iért nem 
alakítotok ilyen együttest ?«

Prágában vagyunk, 1947-ben. T arka 
ruhák kavarognak az utcákon, ezer­
színű beszéd száll. Örök barátságok 
születnek a világ minden népének fia­
ta lja i között. Az első Világifjúsági Ta­
lálkozó nagy élménye, a szovjet csopor­
tok bem utatkozása veti fel a kérdést : 
a csehszlovák népnek is vannak táncai, 
dalai, m iért hagyjuk elfeledni őket?

Pável, a fiatal tudós szívén viseli a 
népm űvészet sorsát. Félti a pusztulástól 
a nép kincseit, de félti a töm egektől is, 
amelyek részt kérnek m aguknak a 
m unkából. Egyetem i társaiból kis tán c ­
csoportot alakít, de szám ára a tánc  nem 
szórakozás, nem az alkotó ember élet­
kedvének kifejezése, hanem  szigorúan 
tudom ányos m unka. A töm egeket, a 
gyárakból, faluból egyetemre érkező

fiatalokat távo ltartaná , m int a v a ta t­
lanokat. Nem érti meg kezdetben, hogy 
a népművészetet a szocializmus óvja meg 
a feledéstől, új színnel, új tartalommal 
gazdagítja a felszabadult nép alkotó 
tehetsége ; ebben a tudós nagy segít­
séget adhat, de egym agában nem való­
s ítha tja  meg a fe ladato t: a népdal, a 
néptánc akkor bontakozik ki teljes 
szépségében, mikor millióké, a mozga­
lomé lesz. A zért kerül Pável az ellenség 
befolyása alá — míg ezt fel nem ismeri.

A Csehszlovák Ifjúsági Szövetség ve­
zetőt küld a csoportba, A lénát, aki a 
m unkásfiatalok segítségével leleplezi a 
befurakodott ellenséget és helyes ú tra 
tereli az együttes’t  és vele Pávelt.

Erről szól a film. S m inden kockája 
ismerős szám unkra. A mi alkotóm űvé­
szeink jórésze is a Pjatnyickij-, Mojsze- 
jev- és a többi szovjet együttesek lá ttá ra  
bá to rodo tt a kezdeményezéshez, a mi 
ifjúságunk is a Barátsági H ónapok, a 
V1T nagy élménye u tán  kezdte követelni 
jussát a m agyar nép művészetéből. S 
vájjon az ellenség nálunk nem tám asz­
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to t t  ezer akadály t, b u k ta tó t a tán c ­
mozgalom útjába? T udja az jól, milyen 
ereje van a kultúrforradalom nak, milyen 
nagy szerepe van ebben egy példaadó 
együttesnek. E zért igyekszik bom lasz­
tan i, hol egy tag  gyenge jellem ét kihasz­
nálva, hol viszályt keltve a vezetők 
k ö z ö t t ; nem riad vissza a szabotázstól 
sem és minden rést m egtalál, ahol az 
egészséges fejlődést gáto lhatja . Az ellen­
ség mesterkedése hiábavaló azonban o tt, 
ahol erős a p á rt és bá to r kezdeményező 
a p á rt nagy segítsége, az ifjúsági szö­
vetség.

Aléna alakjában ölt te s te t ez a szer­
vezet. Okos, öntudatos fiatal leány, aki 
képes a vezetésre, de arra is, hogy le­
v e te tt cipővel kezében, harisnyában 
lépjen be a próbaterem be. Az ilyen funk­
cionáriust szeretik és követik is a fia ta ­
lok ; azt, aki nem m erevedett fenkölt és 
»színtelen, szagtalan* szólamokba, h a­
nem tu d  és szeret is jóízűeket nevetni, 
a szerelemtől sem fél, ha párjára  talál.

E lő ttünk  alakul a Csehszlovák Állami 
Népi E gyüttes élete hétköznapjaival, 
válságaival és eredményeivel. Erénye a 
filmnek, hogy eleven szálakkal köti össze 
a nagyvilág cs a »kisvilág« esem ényeit 
és az emberek egyéni sorsát. A mese 
nem válik soha sem keretté  a tán c ­
számok bem utatására  és fordítva, a 
táncok  sem ha tnak  üres betétként. Az 
eddigi három  Világifjúsági Találkozó 
közt eltelt időben játszódik a cselekmény 
és kitűnően ábrázolja a találkozók ha­
tá sá t az ifjúság, a művészet fejlődésére.

A hősök jellem ét környezetük, a kö­
zösség és közös nagy élményeik form ál­
ják. E lválaszthatatlan  például Pável 
önm agára találása az ellenség leleple­
zésétől. Szemünk lá ttá ra  fejlődnek a 
fiatalok jószándékú kezdőkből tánco­
sokká, a hűségesen lejegyzett táncok 
kompozícióvá. A film jól rám uta t arra, 
hogy a tánc  m ilyen erős fegyver a hala­
dásért v ívo tt küzdelemben.

Szépek, színesek, jóízűek a táncok. 
Továbbfejlesztik, am it a néptől tan u ltak . 
Követni tud juk , hogyan válik az idős 
osztravai házaspárnál te tt  tánegvűjtő  
látogatás élménye művészi alkotássá.

Az új élet harcát és győzelmét áb rá­
zolja a »Cseh tavasz* című kompozíció, 
mely ugyan művészi eszközeiben még 
nem teljesen kifogástalan, de elsődleges 
célját m aradéktalanul betölti. A berlini 
V IT öt világrészből összegyűlt vendé­
geinek egyértelm űen m u ta tja  meg a 
közös ellenséget, és erőt, bátorságot ad 
mindenkinek o tthoni harcának meg­
vívásához. K itűnően ábrázolja a film, 
szinte párhuzam osan, a dollárral m agá­
nak m indent m egvásárolni akaró, gerinc­
telen hazaárulót.

A nyugatra csábító B udát ugyanúgy 
a töm egek ereje söpri el, m int a táncban .

Sugárzó optim izm us, az életnek, a 
népnek, a hazának végtelen szeretető 
árad  a filmből. A felvevőgép lencséje 
m ögött az operatőr meleg tek in te té t 
érezzük, ahogyan csak nagyon szeretett 
hazá já t lá tja  az ember. így m u ta tja  meg 
az o tthoni tá jak a t, az em bereket. Cseh­
szlovákia hegyes, dombos vidéke, Prága 
gyönyörű városa m egkapóan szép színek­
ben tá ru l elénk. És hogy m egörülünk, 
m ikor a mi szép Dunánk, Parlam entünk 
vagy M argitszigetünk jelenik meg a 
vásznon. Csak, aki saját hazáját nagyon 
szereti, tu d ja  ennyi szívvel ábrázolni 
a m ásét.

Külön kell szólni a színészi a lak ítá ­
sokról. Sokszor szinte elfeledkezünk ar­
ról, hogy színészeket látunk, annyira 
meggyőzően term észetes és egyszerű a 
játékstílusuk. Különösen R ozárkára vo ­
natkozik ez, akinek alakítója, Marcelina 
Martinkoiva, teljes hűséggel játssza ezt 
a végtelenül szeretetrem éltó, tisz ta , kis 
parasztleányt. Friss kenyér és búzavirág- 
illatú  a nevetése, am ikor pedig énekel, 
tökéletes népi hangvételével a havasok 
levegőjét hozza magával. Szívünkbe 
zártuk  R ozárkát, és valljuk meg őszintén, 
nagyon örülnénk, ha magyar filmben is 
találkoznánk népdalainknak ilyen rom ­
latlan és ilyen magas művészi fokon álló 
előadásával.

Tetszett, hogy eltűntek  a »szépfiú«- 
ideálok. Lojza olyan, m int az életben 
akárhányunk. Mindig ta lp raese tt, vidám , 
kezdeményező ; egyenes jellemének szép­
ségével, hétköznapi külsejével válik  
igazi hőssé, az új m unkásértelm iség 
rokonszenves típusának kiváló ábrá­
zolójává. Pável és Aléna meleg emberi 
vonásokkal rajzolt alakok, a színészek 
já téka m érték tartó  és hiteles. De ez áll 
a film legkisebb szereplőire is.

A film alkotói nagyon jó munkát- 
végeztek. M egszerettetik a népdalt és a 
tánco t, azzal a nézővel is, aki ezt még 
kevéssé ismeri. Mindig pergő és v á lto ­
zatos, nem u n ta t felesleges részletekkel, 
állandóan előre viszi a cselekm ényt, 
szép színeivel nagy hatást tesz a nézőre. 
A világ ifjúságának közös harcát, meg­
bon tha ta tlan  egységét s legyőzhetetlen 
erejét művészi eszközökkel, élinény- 
szerűen ábrázolja. Aléna és An-Szon-H i 
koreai táncosnő ismétlődő találkozása 
szinte szimbólummá válik. A film derűje, 
világos és jól ábrázolt eszmei m ondani­
valója, optim izm usa m aradandó emlé­
ke t hagy. Megilleti a k itün tetés, a »Né- 
pek Barátságának* nagydíja : valóban 
előreviszi a népek barátságát.

K Á R P Á T I  Z S U Z S A
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K R Ó N IK A
BESZÁMOLÓ AZ ÁLLAM I BA LETT IN T É Z E T  
1952 — 53-i ÉV H  ARM ADÁNAK M U N KÁJÁRÓL.

Lörincz György, az Á llam i B a le tt In téze t igaz­
gató ja  a tan ári kar félévi tanu lm ány i értekezletén 
beszámolót a d o tt az in tézet 1952— 53-i évharm a- 
dának m unkájáról. B eszám olójában a  Szovjetunió 
K om m unista P á r tja  X IX . K ongresszusának k i­
m eríthe te tlen , gazdag ú tm u ta tá sá ra  tám aszkodva 
m egállapította, hogy az in tézet m unkájában  első­
rendű követelm ény a kom m unista nevelés és az, 
hogy a  növendékek az általános m űveltség és a 
szakm ai képzettség minél m agasabb színvonalára 
em elkedjenek.

A szakm ai képzés terén  célunk olyan művészeket 
nevelni, akik képesek arra , hogy sokrétűen és mé­
lyen tolm ácsolják a  táncirodalom  m űalkotásait. 
E zt a  célt szolgálják a tánc  különböző d iszc ip líná i: 
a klasszikus tánc, a k arak tertánc , a  tö rténelm i tá r ­
sastánc, az emelés, valam int azok a  tan tárgyak , 
am elyek a táncos előadóm űvészetét egészítik ki : 
a  színészi mesterség, zene, vívás, maszkírozás. 
E lkészült az in tézet új tan terve , am i biztosítani 
k ívánja a növendékek sokoldalú és alapos kép­
zettségét. A tan te rv  m egállapítja a B a le tt In tézet 
9 éves tanulm ányi idejére a ta n tá rg y ak a t, évfolyam 
szerinti pontos beosztásban. Ez fontos lépés a  szak­
ok ta tás  terén.

A szakoktatás fő tárgya a színpadi tánc  alapvető 
kifejezési eszköze : a klasszikus b a le tt. A tanári 
ka r lelkes am bícióval ve tte  és veszi á t  a  Szovjet­
unió gazdag tap asz ta la ta it, am elyek Á . J .  Vaga­
nova Sztálin-díjas professzor rendszerében k ris tá ­
lyosodtak  ki. Ez az á tvéte l azonban nem  m echa­
nikus m unka ; m űvészi és pedagógiai elm élyült- 
séget követel, va lam in t a rra  való tö rekvést, hogy 
ezt a rendszert és azokat a tapasz ta la to k a t, ame- 
elykből e rendszer kialakult, alkotóan alkalmazzák 
az in tézet m unkájára , a  tanárok  tapasztalataival 
és tudásával gazdagítva. A klasszikus tánc tan ára i­
ból a laku lt m unkaközösség tag ja i sikerrel tö rek­
szenek arra , hogy az évfolyam okat egyéni m űvé­
szettel vezessék. A jó művészpedagógus é r t  ahhoz, 
hogy megihlesse növendékeit és lefaragva egyéni 
h ibáit, kiemelje és kicsiszolja növendékeinek egyéni 
értékeit. A táncban  az egyéniségnek olyan m érték­
ben keli érvényesülnie, am ely m értékben az á lta ­
lánosat gazdagítja, fokozza, szépíti, elm élyíti.

A színpadi táncm űvészet legfontosabb alko tó­
eleme — a klasszikus tánc  m ellett —  a  karak te r­
tánc. E tan tá rg y n ak  kettős feladata  van. Egyrészt 
m egtan ítan i a növendékeknek az t a  karakter- 
táncanyagot, am ely a régi, haladó —  és m a is 
repertoáron levő —  balettekben szerepel, m ásrészt, 
még elsőrendűbb feladat m egtan ítan i a m agyar 
néptáncot, a többi népek tán ca it is, amelyekből 
az új balettm űvek m erítenek. Az elm últ évharm ad­
ban a karak tertánccal foglalkozó munkaközösség 
orosz, spanyol, lengyel és kínai anyagot v e tt  á t. 
Em ellett feldolgozott sióagárdi és palóc táncokat 
a tananyag  szám ára. Jelenleg székely táncokon 
dolgozik.

A tö rténelm i társastánc  a  különböző korok tá n ­
caival ism erteti meg a növendékeket. A különböző 
korok m ozgásstílusának ism ertetése fontos tényező 
a realista  táncm űvészetben. A munkaközösség á t ­
ism ételte a tan ításra  kerülő táncokat. M egtanult 
egy új va lcert és m azurkát a len ingrádi iskola 
anyagából. Üj alkotása a &sőZősí-féle K örm agyar 
rekonstruálása.

A színpadi m űvekben a tán c  önálló kifejező­
erejét ki kell egészítenie a színészi játéknak. A 
B ale tt In téze t a  Színm űvészeti Főiskola módszerét 
alkalm azza, azzal a különbséggel, hogy a gyakor­
latokhoz zenekíséret szolgál. Az őszinte átélés és 
kifejezés képességét tanu lják  m eg a  növendékek 
realisztikus m ozdulatokkal, ezt kell m ajd  alkal- 
m azniok a  balettm űvekben a koreográfus u ta s ítá ­
sainak megfelelően.

Az in tézet tan ári kara törekedik arra , hogy a 
rendelkezésre álló időt m axim álisan kihasználja 
a növendékek kiművelésére, felkeltse bennük a 
tudás és művelődés vágyát; továbbá, hogy szakm á­

jukkal legszorosabb összefüggésben levő terü le te­
ken alaposabb műveltségié tegyenek szert. E célt 
szolgálja a term észettudom ányos és nyelv i-törté­
nelm i munkaközösségek m ^ralákulása is.

Fokozottan ügyel az intézőt a  növendékek zenei 
nevelésére (zeneelmélet, zongoíü, zenetörténet). 
Figyelemreméltó az az érdeklődés, amellyel a 
növendékek a művészettörténeti tan tá rg y ak a t t a ­
nulják  (képzőművészet, tánctö rténet). U gyancsak 
fontos szerepet játszik a  nevelésben a megfelelő 
szórakozásról való gondoskodás, a  nevelők irán ti 
bizalom megteremtése, jó közösség k ia lak ítása , 
az egészséges m unka feltételeinek biztosítása, 
a nevelőknek az o tthon i környezettel való m eg­
ismerkedése.

CSOI-SZON-III balettm űvésznőnek a K oreai 
Népi D em okratikus K öztársaság Legfelső Nemzet- 
gyűlésének Elnöksége »A K oreai Népi D em okratikus 
K öztársaság Érdem es Művésze* cím et adom á­
nyozta.

CSINÁDY DÓRA, az Állami Operaház m agán­
táncosnője nagy sikerrel vendégszerepeit a  M agyar 
O ptikai Művek dolgozói e lő tt »Sárközi menyecske* 
cím ű sa já t tervezésű koreográfiájával. A kom po­
zíciót beható, alapos tanulm ányok u tán  Tolna 
megyei néptáncm otívum okból ép ítette  fel, a  tánc  
zenéjét Kenessey Jenő, az Állami O peraház k a r­
nagya, Érdem es Művész á llíto tta  össze. Csinády 
Dórának ez a követésre m éltó művészi tevékeny­
sége azt jelenti, hogy a balett művészei ma már foko­
zottabban érdeklődnek a néptánc iránt, vagyis, le ­
hu llt az a válaszfal, am ely a m últban élesen el­
külön ítette  a ba le tt művészeit a néptánctól. Ez 
pedig örvendetes jelenség !

A SZA K SZER V EZETEK  K ÖZPONTI MŰ­
VÉSZEGYÜTTESE brigád-szereplésen v e tt  részt 
a  soroksári Textilgyár békegyűlésén. Az üzem dol­
gozói m ásnap sürgönyben m ondtak  köszönetét az 
együttes értékes közreműködéséért, a béke m eg­
védése érdekében te t t  szolgálatért.

»TÉLI REGE* címmel színes rövidfilm  készül 
a Híradó- és D okum entum  Film gyár produkciójá­
ban. Ez az első jégbalettfilmünk. Színes plasztikus 
és színes norm ál vá ltozatban  kerül forgatásra. A 
»Téli rege* meséje szovjet em berekről szól. Forgató- 
könyvét írta , a táncokat tervezte és b e tan íto tta  
Sándor László, a  Fővárosi Víg Színház koreográ­
fusa. Asszisztense Szécsi Ágnes. A film  szereplői : a 
m agyar korcsolyázósport élgárdája és az egyesüle­
tek  versenyzői.

AZ ÁLLAMI BALETT IN TÉ ZE T  DOLGOZÓI 
szép szám m al te tte k  jelentős felajánlásokat Sztálin  
e lv társ születésnapjának tiszteletére és ezeknek a 
felajánlásoknak a  teljesítése szép eredm énnyel 
folyik. A m unkaközösségekben folyó b a le ttok ta tás 
m egjavítása érdekében (a Népművelési M iniszté­
rium  kérésére) szaktanárok válla lták  az egyes 
bale ttok ta tók  m unkájának  m egtekintését és véle­
ményezését. Szentpál Olga vállalta, hogy az esti 
tagozat növendékei á lta l o k ta to tt  néptánccsopor­
tok  m unkájáról tájékozódik, m eglátogatva cso­
p o rtja ik a t. Vályi Rózsi fe lku tatja  az Operaház 
k o tta tá ráb an  ta lá lható  X IX . századi balettzenét, 
hozzájárulva ezzel haladó hagyom ányaink feleleve­
nítéséhez. Az in tézet tan ára i válla lták  m unkájuk  
tervszerűsí tését, ’ideológiai tanu l mán vaik el mély í, 
tését.

A SZÍNM ŰVÉSZETI FŐISKOLA táncfőtansza- 
kának  félévi vizsgái arról tanúskodtak , hogy vala­
m ennyi évfolyam on em elkedik a tanulm ányi szín­
vonal. A legjobb tanulm ányi eredm ényt K iss Ilona  
I I I .  évf. és Srutek Jú lia  I I . évf. hallgatók érték  cl. 
önálló  művészi m unkájukkal k itű n t Létai Dezső, 
Som lai István, W ünsch László, Bohus Klára. A 
tudom ányos kör m unkájában  a legjobb eredm é­
nyeket SfomZai István  (az eszközös táncok  k u ta ­
tása), Bodrogi Zoltán és K iss Ilona  (m agyar nem ­
zeti balett-tém ára irányuló ku tatás), valam int 
Gyapjas István (tánckritikai munkásság) érték  el.


